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Număr închiriat

Decadei literaturii 

și artei ucrainene

Salut fierbinte 
prietenilor romini

Ne-a revenit cinstea de a reprezenta poporul ucrainean la Decada 
literaturii și artei ucrainene, prilejuită de centenarul nașterii marelui 
nostru poet Ivan Franko — care se desfășoară în minunata dumnea
voastră țară.

Urăm cititorilor gazetei „Veac nou" și tuturor oamenilor muncii 
lin Rominia populară prietenă, noi și noi succese în toate dome
niile construirii unei vieți luminoase, fericite.

Trăiască și înflorească in veci prietenia dintre popoarele ucrainean 
și romin.
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Vecini și prieteni
Legăturile cultu- ---------

rale Joacă un rol M. IVANIȚKI
deosebit în apropie- vicepreședinie al Asoci ației ucrainene fost 

pentru legăturile culturale 
cu strainata.ea — U.O.N.S.

rea dintre popoare. 
Dezvoltînd și întă
rind legăturile cu 
celelalte popoare, fiecare 
interesată în preluarea 
bun, înaintat în știință, 
nici. '

Contactul strtns și permanent dintre 
națiuni, schimbul de delegații științi
fice, obștești și parlamentare, de co
lective teatrale și sportive, întîlnirile 
de la festivalurile internaționale, vas
tul schimb de cărți, organizarea a tot 
felul de expoziții ajută popoarele să 
se cunoască și să se aprecieze unele 
pe altele, le ajută să cimenteze priete
nia care are o însemnătate primor
dială pentru toți acei care tind spre 
slăbirea încordării internaționale, spre 
pace-

Renașterea și înflorirea națiunii u- 
crainene în familia unită a popoare
lor sovietice, precum și instaurarea 
regimului democrat-popular în Romî- 
nia, au constituit o bază pentru dez
voltarea prieteniei, a legăturilor cul
turale cu celelalte popoare, cu țările 
vecine.

Legăturile culturale dintre poporul 
Ucrainean și vecinul său — poporul 
romîn — pot sluji drept exemplu viu 
de relații prietenești, frățești. Aceste 
legături se manifestă sub diferite 
forme : traduceri din limba romînă în 
limba ucraineană și invers a celor 
mai bune opere naționale, contactele 
directe între reprezentanți ai științei, 
culturii, artei, schimbul de delegații, 
scrisori, filme etc.

Astfel, de pildă, fn limba ucrainea
nă au fost traduse și editate în tiraje 
de masă cunoscutul roman al lui Mi
hail Sadoveanu „Mitrea Cocor", ver
suri de Mihail Eminescu, ,,O scrisoa
re pierdută" de I. L. Caragiale, „Nop
țile de iunie" de Petru Dumitriu etc.

De o mare popularitate în rîndurile 
publicului ucrainean se bucură ope
rele muzicale romînești. In reperto
riul multor colective, un loc de seamă 
II ocupă cîntecele populare rominești 
și operele compozitorilor romini. Ca
pei la emerită de banduriști din 
R. S. S. Ucraineană și Corul popular 
ucrainean de stat execută cu mult 
Succes cîntecele „Fata de la munte", 
„Republica în sărbătoare" și multe al
tele. Grupul de artiști din Romînia 
compus din soliști aj Operei de Stat 
din București: Ioana Nicola-Știrbei. 
Zenaida Palii. Petre Ștefănescu-Goan- 
gă, precum și dirijorul George Geor
gescu, care au vizitat Ucraina, a dat 
aici o scrie de concerte ce s-au bucu
rat de un deosebit succes în rîndurile 
spectatorilor.

De un succes la fel de mare s-au 
bucurat și concertele Ansamblului’ de 
cîntece și dansuri al Forțelor Armate 
ale R. P. R., precum și spectacolele 
date de artiștii Irinel Liciu. Gabriel 
Popescu, Garbis Zobian, R Aldulescu, 
D. Bucholtz etc. O scrie de muzicieni 
remarcabili din Rominia au partici
pat la lucrările plenarei a XIl-a a 
conducerii Uniunii compozitorilor so
vietici din Ucraina. Printre 
Se numără prof. G- Breazul 
Conservatorul din București, 
tnitrescu, secretar al Uniunii 
SÎtorilor din Romtnia, compozitorii !• 
jChirescu, A. Mendelsohn, M. Negrea 
ți alții.

1 O mare însemnătate în dezvoltarea 
legăturilor culturale o are schimbul

națiune este 
a tot ce e 
cultură, teh-

aceștia, 
de la 

G. Du- 
compo-

de delegații. In ul
timii ani. Ucraina a 

vizitată de 
delegații romînești 
formate din cadre 
didactice, activiști 

de partid și sindicali, din oameni de 
știință, arhitecți, sportivi, 
artă etc.

Recent, Ucraina a fost 
o delegație a Academiei 
cum și de o delegație de 
mini, in frunte cu directorul general 
al Agenției Romîne de Presă. V. Du
mitrescu- E semnificativ faptul că re
prezentanții poporului romin vin in 
Ucraina nu numai pentru a învăța din 
experiența noastră ci și pentru a ne 
face nouă cunoscute cele mai 
realizări ale poporului romin.

Așa, de pildă, lucrători pe 
medical din Republica Populară Ro
mînă, in frunte cu ministrul Sănătă
ții, doctorul Voinea Marinescu, 
au adus la cunoștința personalului 
medical din capitala Ucrainei, in a- 
mănunt, realizările obținute in Romi
nia în domeniul ocrotirii sănătății oa
menilor muncii. La fel de amplu ne-au 
vorbit despre realizările lor arhitecții, 
țăranii, oamenii de știință și alți prie. 
teni ai noștri romini.

Poporul ucrainean este nespus de 
recunoscător fratelui și vecinului său, 
poporul romîn, pentru sentimentele de 
sinceră prietenie de care dă dovadă 
mereu. ,J

Alături de poporul sovietic, oamenii 
muncii din Rominia au sărbătorit 300 
de ani de la reunirea Ucrainei cu 
Rusia. Cu prilejul acestui eveniment 
istoric din viața poporului nosiru, nu. 
meroși muncitori, țărani, funcționari 
și elevi din R.P R. au trimis salutul 
lor prietenesc oamenilor muncii din 
Ucraina. Au primit saluturi membrii 
colhozului „Kirov" din raionul Polo- 
govsk — regiunea Zaporojie. ai col
hozului „Cikalov" din raionul Novo- 
Moskovsk. regiunea Dnepropetrovsk, 
muncitorii de la fabrica de tricotaje 
„Mikoian" din Harkov, elevii de Ia 
Școala medie nr- 1 din Kiev etc. Sa- 
lutind cu prilejul reunirii Ucrainei pe 
membrii colhozului „Kirov" din regiu
nea Zaporojie. țăranii romini au 
scris : „Noi, țăranii muncitori din sa
tul Poiana, ne-am unit intr-o gospo
dărie colectivă. Folosind experiența 
sovietică am putut obține rezultate 
care au ridicat considerabil bunăsta
rea membrilor gospodăriei noastre... 
Urîndu-vă noi succese în munca dvs„ 
ne luăm angajamentul să aplicăm și 
mai larg metodele înaintate sovietice, 
contribuind prin aceasta la înflorirea 
patriei noastre"-

In țara dumneavoastră se desfășoa
ră acum Decada literaturii și artei u- 
crainene, prilejuită de centenarul naș
terii marelui fiu ai poporului ucrai
nean Ivan Franko. Este o nouă do
vadă de prietenie din partea poporului 
romin, de respect față de literatura u- 
craineană, pentru care îi slntem pro
fund recunoscători.

In aceste zile, în patria noastră au 
de asemenea loc manifestări menite 
să facă cunoscute spectatorilor ucrai
neni comorile artei 
radioul, colectivele 
zează literatura, 
poporului romîn.

Calea pe care l .... . 
scopurilor spre care tindem, 
nile istorice ale prieteniei 
toate acestea fac legăturile 
din’re popoarele noastre puternice, 
invincibile, veșnice.

oameni de

vizitată de 
R.PR. pre- 
ziarițti ro-

rominești. 
artistice, | 
muzica,

mergem.

bune

tărim

. Presa, 
ponulari- 
jocurile

unitatea 
rădăci- 

noastre, 
frățești

Vizitele membrilor delegației oamenilor de artă 
și cultură din R.S.S. Ucraineană

Delegația oamenilor de cultură șl 
Crtă sovietici compusă din acad. A- 
eksandr Evdokimovici Korneiciuk,

gmpozitorul Konstantin Feodorovici
ankevici — artist al poporului al 

jU.RS.S., Natalia Mihailovna Ujvii — 
iartistă a poporului a U.RS.S., Mikola 
Kindratovici Bilogurov — redactor șef 
&1 ziarului ,,Pravda Ukraini" și Mi
hail Naumovici Ivanițki, vicepreședinte 
bl U-O.K.S.-ului, sosită în țară cu pri
lejul Decadei literaturii și artei ucrai
nene, a vizitat diferite instituții din 
București. Delegații s-au deplasat a- 
boi în Orașul Stalin unde au stat două 
piile, după care s-au întors din nou în 
Capitală. In ziua de 30 august dele
gația ucraineană a participat la spec
tacolul de gală dat de Corul popular 
Ucrainean de stat.

Astăzi, delegația oamenilor de cul-

tură ucraineni va pleca din 
tară. Acad A. E. Korneiciuk 
Ujvii vor avea întîlniri cu scriitori și 
artiști, vor vizita monumentele isto
rice și instituții culturale din Cluj.

M. N. Ivanițki va pieca la Iași, 
unde va face o vizită la instituții cul
turale și la o gospodărie agricolă co
lectivă. Oaspetele se va întîlni apoi 
cu intelectualii din Iași.

In următorele patru zile, delegația 
urcaineană va sta în București unde 
va avea diferite întrevederi. Printre 
altele vor vizita Uniunea Compozito
rilor, Uniunea Scriitorilor, Consiliul 
General A.R L.U.S., I.R.R.C.S., Insti
tutul de Studii Romîno-Sovietic, C.C. 
al Sindicatului artiștilor dramatici, 
Teatrul Național, Muzeul „George E- 
nescu" și Muzeul satului, redacțiile 
unor ziare etc.

nou In 
și N. M

KONSTANTIN DANKEVICI 
MIKOLA B1LOGUROV

Pe minunatul pămînț romînesc, 
03 oaspeți ai poporului vecin și 
prieten, am pășit cu emoție și 
multă bucurie.

Cinstei de a lua parte la Deca
da literaturii și artei ucrainene 
care se desfășoară acum în țara 
dumneavoastră, îi vom răspunde 
dîndu-ne silința să facem cunos
cută poporului romîn multilatera
litatea artei ucrainene și sîntem 
încredințați că totodată vom cu
noaște cit mai cuprinzător și arta 
poporului romîn. Sperăm că spec
tacolele ansamblului nostru vor 
contribui la o cunoaștere mal pro
fundă a popoarelor noastre, la în
tărirea prieteniei frățești dintre 
ele.

Vizităm acum pentru a doua 
oară Romînia — am mai fost o-

icrainene
ziua de 27 august, la teatrul de 
„Boema", 
mulțimea

In 
vară 
prin 
loc deschiderea 
raturii și artei

Erau de față____ . _ , „
raș, prim-vicepreședinte al Consiliului 
de Miniștri și losif Chișinevschi, se
cretar al C.C. al PM.R.

Din asistență au făcut parte Ghi- 
zela Vass, artista poporului 
Sturdza Bulandra, M. Macavei, 
dinte de onoare al I.R.R.C.S., 
Enescu, Eduard Mezincescu. 
Rodan- Erau prezenți de asemenea 
scriitori, compozitori, artiști, ziariști 
romini și străini.

Puternicele reflectoare luminau fe
eric. De o parte și de alta a scenei 
frumos împodobită, erau arborate dra
pelele de stat ale Uniunii Sovietice. 
R.S.S. Ucrainene și Republicii Popu
lare Romine

La masa prezidiului iau loc tovară
șii : acad. I. Murgulescu, Ion Pas, 
prof. univ. P. Niculescu-Mizil. FI. Dă- 
nălache, A. A. Epișev, ambasadorul 
U.R.S.S. la București, acad. A. Kor
neiciuk, G. Veriovka, M. K. Bilogu- 
rov, N. M. Ujvii, K. F. Dankevici, 
Al N. Ivanițki. membrii delegației de 
oameni ai artei și culturii din R.S.S. 
Ucraineană. P. Țugui Octav Livezea- 
nu. acad. M. Beniuc, Sanda Rangheț, 
Zeno Vancea. V. Dumitrescu. Panait 
Coitescu. Mihail Davidoglu, Eufrosina 
Vo’oșinova.

Acad. I. Murgu'escu. care prezidea
ză adunarea festivă, rostește cuvîntul 
de deschidere, subliniind importanța 
Decadei literaturii și artei ucrainene

devenit neîncăpător 
spectatorilor, a avut 

festivă a Decadei lite- 
ucrainene.
tovarășii Emil Bodnă-

strîngerea relațiilor de prlete- 
poporul vecin ucrainean.
a luat cuvîntul Ion Pas, prim

Lucia 
preșe- 
Stela 

Eugen

pentru 
nie cu

Apoi 
locțiitor al .ministrului Culturii, care, 
în cuvinte calde, evocă figura scriito
rului ucrainean Jyan Franko. „Gîn- 
duk nostru — * spus vorbitorul — se 
îndreaptă cu venerație spre Ivan Fran
ko, scriitorul și militantul revbluționar 
care și-a închinat viața. împletită din 
lupte și suferințe. în serviciul descă
tușării poporului său. a cărui operă 
însuflețită reflectă iubire fierbinte 
pentru patria sa. ură împotriva asu
pritorilor".

Ion Pas vorbește în continuare des
pre caracterul umanist, mobilizator al 
operei slujitorilor culturii și artei, so
vietice și despre înrîurirea pe care an 
exercitat-o și coDtinuă s-o exercite a- 
supra tuturor conștiințelor.

„Decada artei Și literaturii ucraine
ne, care are loc sub semnul aniversă
rii a 100 de ani 
Ivan Franko, se 
noastră numai la 
poporul romîn a 
împlinirea a 12 ani de la 
sa. Are loc în zilele cînd cetățenii Ca
pitalei și ai multor o_așe ale patriei 
noastre se perindă emoționați la Pa
latul Republicii pe dinaintea comorilor 
artistice restituite de guvernul Uniu
nii Sovietice guvernului și poporului 
romîn — mărturie nouă și adine grăi
toare a sentimentelor frățești pe care 
Uniunea Sovietică le poartă necontenit 
țării noastre și poporului nostru. Are 
ioc în zilele cînd numeroși cetățeni 
romini vizitează Expoziția de artă 
plastică sovietică în care figurează cu

multe opere ale artiștilor u- 
Are loc in zilele cînd con- 
iubiți ai partidului nostru se

de la nașterea lui 
desfășoară în țara 
cîteva zile după ce 
sărbătorit cu avînt 

eliberarea

cinste și 
craineni. 
ducători 
găsesc pe pămintul Ucrainei Sovieti
ce, împărtâșindu-se acolo din expe
riența bogată de muncă a harnicului 
și talentatului popor ucrainean. Are 
lec în momentele cînd încep a 6e 
face pregătiri pentru sărbătorirea Lu
nii prieteniei romîno-sovietice, intrată 
în tradiția poporului romîn

Noi Ie spunem „Bun venit" oaspe
ților noștri dragi cu încredințarea că 
se vor simți cu adevărat bine în răs
timpul, din păcate prea scurt, cit vor 
sia printre noi".

Întreaga asistență întîmpină cu ro
pote de aplauze apariția la tribună a 
scriitorului ucrainean Aleksandr Kor
neiciuk.

In numele poporului ucrainean de 
42.000.000 de oameni, A- Korneiciuk a 
transmis poporului nostru, clasei mun
citoare și Partidului Muncitoresc Ro
mîn un fierbinte salut și urările cele 
mai bune.

—- Dragi prieteni —■ a spus A. Kor
neiciuk — noi prețuim foarte mult 
faptul că poporul romîn sărbătorește 
cu atîta dragoste pe Ivan Franko, pe 
acest mare scriitor al nostru, provenit 
din popor.. Ivan Franko a visat tot
deauna uri viitor luminos pentru po
porul său, dar nici imaginația sa n-a 
putut să prevadă viața luminoasă de 
astăzi din Republica Ucraineană.

Vorbitorul a relatat apoi pe larg 
despre marile realizări ale poporului 
ucrainean în domeniul dezvoltării eco-

(continuare în pag. IV-a)

NATALIA UJVII
ALEKSANDR KORNEICIUK

dată în 1952 — și ne amintim cu 
emoție de întîlnirile noastre prie
tenești, de primirea caldă care 
ni s-a făcut. Ne bucurăm că ne în- 
tîlnim iarăși cu prietenii noștri, cu 
poporul romîn.

In numele colectivului Corului 
popular ucrainean de stat, salut 
din toată inima pe oamenii mun
cii din Republica Populară Romî
nă, cărora întregul nostru colectiv 
le urează multă sănătate și succes 
deplin în opera de construire a 
vieții noi.

GR, VERIOVKA

Impresii kievlene
Despre Kievul 

cultural s-ar putea 
scrie vaste opuri, 
căci viața cultura
lă a capitalei Ucrainei este bogată, di
versă, multilaterală. N-am intenția să 
mă risipesc într-o zugrăvire care, ari
cit spațiu ar cuprinde, n-ar putea 
rtvni la integralitate. Aș vrea să vă 
vorbesc numai despre o prezență care 
planează subtil și continuu, cu o dis
creție insistentă aș spune, asupra între
gii efervescențe spirituale kievlene. 
Este vorba de prezența geniului națio
nal al Ucrainei — a tulburătorului 
cobzar Taras Șevcenko.

Nu mai vorbesc de aspectele formale 
ale acestei prezențe — faptul că zeci 
de școli, Universitatea de Stat, Tea
trul de Operă și Balet, unul din ma
rile muzee poartă numele marelui poet 
— ci de însuși spiritul șevcenkian care 
străbate proaspăt, dătător de viață — 
multele domenii ale culturii sovietice 
ucrainene.

Dacă m-ar întreba cineva ce anume 
pecete proprie și-a pus acest spirit șev
cenkian asupra climatului spiritual al 
Ucrainei Sovietice, mi-ar fi greu să 
răspund. E nespus de dificil să închizi 
lntr-0 formulă ceva care persistă, di
fuz și intens, generos și divers, într-o 
întreagă, vastă, luminoasă viață cul
turală. Aș încerca însă să aleg din 
multitudinea de aspecte pe acelea care 
concentrează în cea mai mare măsură 
esențialul: popularul și monumentalul. 
Poate în nici o parte a Uniunii Sovie
tice nu te impresionează atît de pro
fund îmbinarea armonioasă Intre popu
lar și monumental ca la Kiev. De la 
arhitectură la muzică, de la știință la 
dramaturgie, de la pictură la Invăfă- 
mînt — totul se desfășoară pe planuri 
vaste și, în același timp, țîșnite parcă 
nemijlocit din lumea spirituală a po
porului. Aceasta nu exclude rafinamen
tul — cum și-ar închipui unii — un 
rafinament sănătos, al ‘adîncimii sen
timentelor și glodurilor, rafinament 
atît de caracteristic poeziei populare 
ucrainene, artei decorative a făurarilor 
de frumos, necunoscuți. Popularul și 
monumentalul — acestea sint moște
niri sfinte ale creației șevcenkiene pe 
care s-a altoit, ca un ferment înnoitor, 
viziunea socialistă a lumii care a dat 
un nou conținut, o nouă amploare, 
noi perspective unei culturi condam
nate înainte de revoluție la amorțită 
vegetare.

Mă plimbam, parcă însoțit de ma
rea umbră a cobzarului Taras, pe 
Kreșciatikul kievlean și mă impresio
na în arhitectura splendidelor clădiri 
înălțate după război nu monumenta
litatea stearpă, de dragul monumen
talității, ci amploarea proporțiilor ar
monizată cu o grație de cadril ucrai
nean, înviorată de elemente decora

tive simple dar 
rnoționante, care 
dădeau nu știu ce 
aer extrem de fa

miliar acestei străzi crescute in înâl- 
țtme.

Asistam, însoțit de aceeași ilustră 
umbră, la reprezentarea noii opere a 
lui Dankevici, ,,Bogdan Hmelnițki", 
In țesătura muzical-dramatică a a- 
cestei realizări puternice, cu profun
zimea eroicului ei tragism, simțeam 
aceeași îmbinare a măreției și monu
mentalității istorice cu simplitatea lu
minoasă a eposului popular.

Și, același sentiment, cu nuanțe și 
dimensiuni felurite, l-am încercat de 
nenumărate ori în cursul vizitelor pe 
care le-am făcut în capitala Ucrainei.

...Aș vrea să vă povestesc acum 
cite ceva despre marele muzeu închi
nat la Kiev memoriei lui Taras Grigo- 
rievici Șevcenko.

Toate muzeele din Uniunea Sovie
tică închinate personalităților istorice 
sau culturale poartă amprenta unei 
puternice călduri sufletești. Nu sint 
niște sanctuare reci și lipsite de viață, 
ci omagii calde și vii, în imagini 
pregnante care lasă urme adinei in 
suflet.

Cu dragoste și respect e înfățișată 
în muzeul din Kiev viața și opera 
geniului național. Ce te impresionează 
îndeosebi este însă titanismul perso
nalității lui Șevcenko, care avea în el 
ceva de figură a Renașterii. Poet și 
pictor de aproape egală valoare (in 
această a doua sa latură Șevcenko 
este extrem de puțin cunoscut la noi), 
el și-a completat în mod excepțional o 
latură a operei cu cealaltă; ceea ce 
nu putea exprima prin verb avintat 
exprima prin grafica sa plină de ro
mantism și umanitate.

Pot fi oare uitate asemenea înfăp
tuiri plastice ca „Kirghiza Katia" și 
,,Băiețel kirghiz lîngă cuptor" — rod 
al exilului său groaznic în stepele 
Orenburgului, al dragostei sale pen
tru cei oprimați și împilați în „în
chisoarea popoarelor", Rusia țaristă 7 
Poate fi uitat excepționalul tablou 
„Katerina" care ilustrează plastic tra
gicele versuri ale binecunoscutului 
poem — destinul greu al fetei de ță
ran înșelată de un ofițer ?

Din întreaga expoziție se desprinde 
vasta multilateralitate a acestei per
sonalități complexe a cărei operă do
mină, prin spiritul ei, prin trăsăturile 
ei fundamentale, întreaga dezvoltare a 
culturii ucrainene.

...Visul marelui Taras a luat chipul 
realității. Ucraina a devenit liberă și 
înfloritoare, unită cu celelalte repu
blici sovietice într-o strînsă uniune. 
Iar făurarii culturii de azi a poporului 
ucrainean privesc la Taras Grigorie- 
vici Șevcenko ca la un premergător 
și ca la un contemporan...

VICTOR BÎRLĂDEANU

L — Acad. Aleksandr Evdokimoyicj Korneiciuk, conducăforuMelegației oamenilor de artă și. cultură din R.S.S. Ucraineană, rostindu-și cuvîntarea Ia festivitatea deschiderii Decadei literaturii și artei ucrainene. 2. 

_ de la O.C.L.-Alimentara execută cu multă măiestrie dansul ucrainean ^Porumbița' t

-- -—-- - — ---- • 7 / . - u. m v o ui ii vuiiu, * uoimuu-fi v. u v ii i c v<i in ivoiivitaiva uvavniuviii vctdUvi mui aiurii și ariei ucrainene. z. —-
stat a fost viu aplaudat de sutele de spectatori prezțnți la deschiderea Decadei literaturii și artei ucrainene. 3 — Echipa de dansuri a Corului popular ucrainean de stat, la unul din spectacolele date pe scenele capitalei noastre, 

de la O.C.L.-Alimentara execută cu multă măiestrie dansul ucrainean ^Porumbița", '

Corul popular ucrainean de 
rx La Țg. Murej, dansatori^
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unei noi ere in istoria ome- 
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mari literaturi Aspecte ale culturii muzicale
ucrainene
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alături de demascarea necru- 
a racilelor orînduiril țariste și

nerușinate ale cirmuitorilor 
la libertatea și demnitatea o-

la sec» împreună- de L. Dm.terko, prezentată la Teatrul Ucrainean de dramă „Taras Șev- 
cenko“ din Dnepropetrovsk

Tradițiile realiste ale unei
■ T. Q. ȘEVCENKO

In decursul zbuciumatei și multise
cularei sale istorii poporul ucrainean 
a creat o bogată literatură. Prin con
ținutul de idei, prin marile sale cali
tăți artistice literatura ucraineană o- 
cupă pe bună dreptate unul din locu
rile de cinste în ansamblul literaturii 
mondiale. Literatura ucraineană nouă 
și-a dezvoltat caracteristicile in limta 
ascuțită, neîncetată, pentru interesele 
poporului pe care-1 slujește, strîns le
gată de literatura progresistă rusă și 
sub influența binefăcătoare a aceste
ia. întemeietorul noii literaturi ucrai
nene, inițiatorul orientării democrat- 
revoluțiopare a scrisului ucrainean 
este marele poet popular, pictorul, fi 
lozoful și ginditorul T. G. Șevcenko. 
Taras Șevcenko a avut însă și înain
tași, printre care, în primul rind. tre 
buie să-l amintim pe poetul și dra
maturgul I. P. Kotlearevski.

Alături de I. P. Kotlearevski, în li
teratura ucraineană nouă au activat 
și alți scriitori de talent ca S. S. Gu
lak-Artemovski, H. F. Kvitka-Osno- 
veanenko și E P- Grebinka ale căror 
cele mai bune opere s-au ridicat pină 
la zugrăvirea veridică a vieții oame
nilor muncii, luînd apărarea țărănimii 
iobage, condamnînd cruzimea despoți- 
lor feudali, lăcomia funcționarilor, ca
racterul nedrept at justiției țariste.

Ip 1840, șub titlul „Cobzarul”, a- 
parg vestita culegere de poezii 
a lui Taras Șevcenko. Această cărțu
lie modestă care nu cuprindea decit 
opt poezii, nu numai că promovează 
pe poet în rîndurile celor mai de 
seamă poeți naționali, dar marchează 
și începutul noii epoci în dezvoltarea 
literaturii ucrainene. Incepînd de aici 
înainte, alături de Cernîșevski și Do 
broliubov. conducătorii îndeobște re- 
cunoscuii ai democrației-revoluționare 
înaintate, Șevcenko prin versurile sa
le înflăcărate, pline de chemări revo 
ltiționare pătimașe dar demne, parti
cipă la lupta de eliberare de sub ju
gul feudal

Situîndu-se pe pozițiile progresiste 
ale înaintașilor săi, însușindu-și cuce
ririle culturii înaintate ruse și mon
diale, Șevcenko cheamă masele mun
citoare la luptă revoluționară, expri- 
mîntj în neîntrecutele sale versuri cele 
mai profunde năzuinți și nădejdi ale 
poporului său. Demascînd putregaiul, 
esența parazitară a orînduirii auto- 
crat-iobăgiste, înfățișînd atitudinea 
dușmănoasă a acestei orînduiri fața 
de popor, Șevcenko a făcut să pătrun
dă în literatura timpului său arzâtoa- 
rea ură împotriva asupritorilor po
porului. Din opera poetului se desprin
de orotestul plin de mjnie împotriva 
iobăgiei și autocrației, împotriva aten
tatelor 
Rusiei 
mului.

Dar. 
țătoare _ 
a urmărilor acestora, marele Cobza", 
rare a dezvăluit lumii frumusețile și 
farmecul limbii ucrainene, creează o 
galerie de eroi pozitivi, înfățișați cu 
deosebită pătrundere, purtătorii idea
lurilor înaintate a|e vremii sale.

Re calea deschisă de Șțvcenko, ți 
nind mereu 6us stpagul acestui titan 
al versului revoluționar, a continuat 
să pășească o cohortă Întreagă de 
scriitori ucraineni demoerați printre 
cape Marko Vovciok. Panaș Mîrnii. 
Karpenko-Karîi, Ivar) Franko, Mihailo 
Koțiubinski. Lesea Ukrainka. Ștefanîk.

In deceniul al șauteiea al veacului 
trecyt au apărut cele dinții opere ale 
scriitorului 1. S Levițki. In operele 
sale, Levițki s-a dovedit a fi un mare 
meșter al cuvîntului. un mare scriitor 
realist și un profund cunoscător 
artei poporului. Totodată Levițki 
lărgit considerabil cercul tematic 
prozei ucrainene, făcînd să apară 
scrierile sale alături de țărani și 
rici, funcționari, muncitori si Intelec
tuali.

Progrese adinei în direcția realis
mului critic au avut loc însă abia în 
a doua jumătate a secolului al XIX- 
lea cînd Panaș Mîrnii (Panaș lakovici 
Rudcenko) — întemeietorul romanului 
psihologic-social în literatura ucrai
neană — își publică vestitele fresce 
din viața satului ucrainean iobag și 
a celui d« după reforma din 1861. Pa. 
nas Mîrnîi zugrăvește pentru prima 
oară în literatura ucraineană chipul 
intelectualului luptător împotriva ța
rismului, pentru interesele poporului.

In ciuda represiunilor țarismului a 
cărui politică de rușificare și sugru
mare a valorilor culturii naționale u- 
crainene eșțe binecunoscută, cu spri
jinul oamenilor de cultură progre
siști ruși, literatura ucraineană con- 
lipuă să se dezvolte.

Spre sfîrșitul sec XJX, stimulat de 
influența noii literaturi care pătrunde 
și în teritoriile vest-ucrainene, își pu
blică primele opere și talentatul poet 
și prozator

Articol scris 
pentru „Veac nou" 

de 1. BURLEA1 
și K. VOLINSKI

Cînd voi muri
Voi părăsi cîmpil și lunci, 
Și să mă rog spre cer m-oi duce 
Lui Dumnezeu. Dar pîn atunci 
Nu | recunosc și nu-mi fac cruce.

gățit spiritul cu puternice impresii din 
viață, mai ales in anii războiului și 
ai construcției ce au urmat acestuia. 
E greu astaai să găsești un om dare 
să nu cunoască romantica și avîntata 
proză a lui O. Goncear. „Stegarii” au 
rămas una din cele mai bune cărți a- 
le literaturii sovietice tratind despre 
'■Urcic Război pentru.ABazaaa..Jda- 
triei Un alt roman al scriitorului 
„Dayria ' constituie ir.£cpu»ul uad 
vaste epopei care va iniâțița cixito- 
,-jiui însetat de literatură bună nvo 
luția, lupt» împotriva in.ervenționis- 
mului și construcția cocialiată în col
țul de s'epă ucraineană in care in mo
mentul de iața se construiește hidro- 
centrala de la Kabovka

Alături de aceste prețuite lucrări, 
v-.ețn muncitorilor și țăranilor ucrai 
reni sovietid ii $in( țopascate roma
nele „Marea familie* de M. Stelms, 
„Pacea* de I Ianovski „Zori deas 
pra mării* de 1. Smnlici, precum și 
seamă de alte lucrări ale scriitorii 
V Sobko. I. Zbanațki. V. Kozacenko 
■șt alții

In anii postbelici, proza ucr 
s a îmbogății și cu < serie d 
construite pe teme isterice, ca 
din Perriaslav* de N. Rtbak ț 
cotea Ucraina* ie P Penei, amindouă 
r.ocine epoca Im B Hmelnițki.

Dar pleiada tinenlor scriitori crai- 
Teai care « au ridicat in ultimul de 
cernu, ca *i lacrănie lor abordind cele 
mai vanate genuri, sint greu de cu
prins ta cadrul unm articol Ceea ce 
trebj'e insă nea pirat ară 
raptul că grevate» specii 
terii □cratnmt in cadre 
iiterar untotal. a crescut 
crescut simț.tor și ictor>l 
pona'-i a literaturii ucrainene sovie 

In inthsp.sarea celei de a 40 a 
rersărt a Revoluției din Octomi 
scriitorii sev fec- și •crarueni vor 
bagi: patriMtnu! național eu noi o- 
pere care ver reflecta măreția reali- 
zăr. sr. fnt^ruse'ea vîetE noi a po. 
rarest ncra-rear care, alături de po» 
pnarrie sumri ale L’niun'i Sovietice 
cășe-ste inarate pe calea rerieita a co- 
oaaisssM. -t.

Kiev, a

de compozitori. Nă
scut în 1895, Liato- 
șinski a studiat la 
Conservatorul din 

Kiev, unde ulterior a devenit profesor 
de compoziție. Din bogata sa operă 
care cuprinde piese simfonice, cvar
tete, liduri, coruri, balete, etc. men
ționăm in primul rind opera „Șciors", 
inspirată din viața legendarului erou 
al războaielor civile, baletul „Cercul 
de aur", „Concertul slav" pentru pian 
și orchestră, precum și muzica pentru 
fi mul „Taras Șevcenko", Distins CU 
titlul de artist emerit, Llațoșinski a 
șeris și „Cv ntetul ucrainean", inspi
rat din viața eroică a partizanilor in 
timpul Marelui Război pentru Apăra
rea Patriei.

Noua generație de compozitori 
ucraineni s-a format și a fosț educată 
în noua școală muzicală sovietică care 
a dezvoltat larg tradiția muzicală 
națională.

Din pleiada compozitorilor crescuți 
sub regimul sovietic, amintim în pri
mul rind pe Andrei lakovlevici Sto- 
garenko. Născut în 1902, dintr-o fa
milie de muncitori, el a manifestat de 
timpuriu aptitudinile sale muzicale, 
dar un studiu muzieal sistematic a 
putut să urmeze abia după Revoluție, 
la Conservatorul din Harkov. Din lUr 
crările sale amintim cantata ^Ucra
ina mea**, poemul simfonic „teșea 
Ukrpinka", suite pentru orchestră, pte.

Spre deosebire de Stogarenko, corn, 
pozitorul Iuțiu Sergheevici Meitus s-a 
consperaț mai ales muzicii de operă. 
Născut în 1903. el a activat mai ales 
ca pianist și cp conducător de ansam
bluri muzieale muncitorești, ocupîn- 
dtr-se totodată și cu compoziția. Prima 
sp operă „Perekpp", terminată în 
1939, atrage atenția lumii muzieale 
asupra calităților sale componistice. 
La puțină vreme după aceasta, Mei
tus dă la iveală o nouă operă, „Hai
damacii", inspirată din poemul cu 
același nume al Iței Taras Șevcenko. 
In sfirșit, opera „Tlnăra Gardă", pe 
un libret după romanul lui Fadeep, 
este reprezentată in 19SI și îl con
sacră definitiv. Muzica sa se distinge 
prin puternicul ei dramatism și prin 
trăsăturile ei realiste, de o mare plas
ticitate in expresie.

Tinffra generație de compozitori 
ucraineni numără o seamă de reale 
talente, care dș pe. acum s-au afirmat 
cp putere în viața mpzipală și care 
au adus specificul lor național In pei
sajul muzicii sovietice. Astfel vom 
cifa numele unor compozitori ca Sveș- 
nikov, Maibproda, Jukovski, Gomolia
ko. Dankevici, Filippenko, etc. Suitele 
de Nțaiboroda și Sveșnikov au fost 
adesea difuzate la posturile noastre de 
radio și au atras atenția prin melodis- 
mul lor deosebit, hrănit din seva cîn- 
teculiri și dansului popular ucrainean. 
De asemenea a fost adeșea eșecuțaț 
tn concertele noastre „Cvartetul parti
zanilor’ de Arkodie Filippenko, una 
din cele mai importante lucrări ale 
muzicii de cameră sopiețice, inspirate 
din viața de astăzi a oamenilor șo- 
vietici.

Menționind o serie de compozi
tori, care s-au ilustrat tn viața mu
zicală a Ucrainei, sîntem totuși de
parte de a fi arătat toate aspectele 
complexei culturi muzicale a Ucrai
nei Sovietice, In primul rind tre
buie amintit marele compozitor sovie
tic, decedat recent, Reinhold Glier, 
care a fost unu! din mpriț animatori 
pi țnvăfămintulul muzical ucrainean, 
De asemenea, se cuvine a menționa 
rolul d?peeb t de important al teatre
lor de operă din Kiev, Harkop și 
Odesa, în rășpîndirea muzicii în 
marile mase de ascultători. Un aport 
reaț la dezvoltarea muzicii simfonice 
ucrainene l-a avut Filarmonica de 
Stat din Kiev, care sub conducerea 
dirijorului Rachlin, a prezentat nu 
numai marile lucrări ale repertoriului 
clasic, dar și operele simfonice a'e 
tinerilor compozitori ucraineni. Mat 
amintim, de asemenea și activitate^ 
„Cvartetului Vuillaume" din Kiev, 
care, în concertele neuitate ce le-a 
dat la București, ne-a făcut să 
cunoaștem lucrările de muzică de 
cameră ale unor compozitori ca 
Revuțki, Taranov, Filippenko etc.

In sfirșit, o notă deosebit de inte
resantă a vieții muzicale ucrainene 
ne-au adus concertele Corului popular 
ucrainean de stat condus de compozi
torul și 
cum și 
Stat de 
nata sa 
satori,

Această schiță gumară deșpre viața 
și cultura muzicală din R,S.S. Ucraina 
nu epuizează evident aspectele mul
tiple ale muzicii ucrainene in continuă 
șl puternică dezvoltare, dar poate da 
o idee despre vasta activitate a ar
tiștilor, CQmonzitorilor și ansamblu
rilor care, prin neobosita lor muncă 
artistică, contribuie la înflorirea vie- 
ț'i muzicale din Ucraina Sovietică.

Cind am vizitat 
in 1946, frumosul 
Teatru de Operă Și 
Balet „Taras Șev
cenko" d(a Klay, mi 
la numai 24 de ore de la eliberarea 
marii capitale ucrainene de sub căi- 
cliul dușmanului, a avut loc și primul 
spectacol de operă. Amintesc faptul 
fiindcă mi s-a părut semnificativ Utit 
pentru prioritatea artei In viața so
vietică, cit și pentru interesul arătat 
muzicii de către un popor cu o veche 
tradiție muzicală și creator al uniri 
folclor admirabil.

Cultura muzicală ucraineană este, 
intr-adevăr, una dintre cele mai bo
gate și mai vechi din întreaga Uni
une. Și aceasta ne-o dovedește in 
primul rind folclorul. In continuă 
transformare, îmbogățit mereu cu noi 
clntece și dansuri care oglindesc via
ța de astăzi, folclorul ucrainean mai 
păstrează și azi urmele unei străvechi 
culturi muzicale populare. 
„Vesnianka", unul dintre cele 
frumoase și mai larg răspindite dan
suri populare ucrainene, își are o.

*<Cind voi muri, prieteni dragi 
;< Să-mi sape-n stepă un mormînt

Peste întinderile largi, 
vin al Ucrainei pămînt. 
flDin groapă vreau ca să cuprind 
vCimpia. Niprul să-l aud. 
’/Cum între maluri clocotind 
R Aleargă mugetul lui crud.

de 
condițiile istorice noi ale apariției 
proletariatului, jn iruntea nușcării 
revoluționara dip Galtția.

Alături de Fianko și in aprigă lui> 
tă ideologică cu gruparea reacționară 
modernistă din literatura ucra.neană. 
se disting in mod deosebit scriitorul 
AL Koțiubinski și poeta Lesea Ukrain- 
ka.

Atît proza lui Koțiubinski cit și o- 
pera Lesei Ukrainka, șint pătrunse de 
spiritul protestului i«npo^iva nedrep 
tații șj asupririi sociale și na; onaie.

La 25 octombrie 1917 bubuitul sal 
velor „Aurorei”, care vestea lumii În
ceputul 
nirîi, a 
al unei 
tică.

Noii 
căliți în focul revoluției, cit și cei ca 
re, deși aparținina vechii intelectuali
tăți luptaseră pentru visul pe care re
voluția 11 transformase in realitate, 
și-au unit eforturile pentru realizarea 
nobilului scop comun, clădirea uses 
literaturi ucrainene noi, sovietice, trap 
din trupul marii literaturi multinațio
nale a Țării Sovietelor, in unitate in
disolubilă cu simțămintele ș< nazuin 
(ele acesteia.

In decursul vremii, unitatea de 
conținut dintre literaturile Țări Sovie
tice și-a dovedit imensa patere, și-a 
arătat roadele. In numele acestei uni
tăți scriitorii sovietici au opiat și fap
tă împotriva oricăror numfestan a<« 
ingustei ideologii najionaUste bur 
gheze, împotriva exclusivității șă a în
fumurării. Este bine știut că literatu
ra și arta poporului ucrainean. ca 
și literatura și arta tuturor celorlalte 
popoare frățești. este caracterizata 
prin conținutul socialist inves&nnrtat 
în forma națională Iată de aici și ex
plicația faptului că deși orientarea i- 
dnologică a scriitorilor sovietici este 
comună și unică, spera pce -tai *- 
crai nean Pavio Tscma nu se aseamă
nă cu cea a poetului rus Aleisancr 
Tvardovski. iar aceasta din urmă cs 
țea a poetului azerbaidjan Sansed 
Vurgun. $L totuși, cit de ntrud 
acești scriitori prin cențint 
lor. care-i unește In aceeași 
mare familie t

Literatura sovietică 
deși n-a Împlinit incă 40 de am. 
reușit să cuprindă ih operele «i tot | 
ce este mai esențial, mai plin de sem
nificație pentru viața nouă nu numai 
a Ucrainei d și a întregi: eom-jmun 
a popoarelor sovietice. Este adevăra* 
insă că drumul parcurs au a ;o« B-< 
drept, nid neied.

Astfel, primele veranri ale Part 
Ticina erau incă «rin sema'-ă. fa 
departe de problemele sociale ac 
deși emanau un optiziissa robust 
un umanism luminos. Cartea cart 
constituit jalonul maturizării ideolo
gice a poetului și contopit sa e C3 
realitatea revoluționară a fast cule
gerea de versuii intitulată J’ -i-l* 
(1920). in care Ticina a ctrttat jra- 
musețea zilei celei noi*.

Maksim Rîisx:. un al: maestru talec- 
tat al versului, a piîft tn lfteratura 
realistă de 1» poezia „pzră* Drzns». 
lui Rflski spre realism a tos», e drept, 
intortochiat. dar Inc^nuoat ce sacres. 
In persoana sa poporul ocraiaena ve
de un mare trib„n al poeziei, ua 
re cîntâreț al realității soc.» ste 
duios liric și un profund cunos. 
al sufletului omenesc. Rilski a îmbi
nat activitatea poetică originală și ca 
măiestria traducătoraiuL Traducerile 
sale din Pușkin. Mickievicz și Gogx 
au devenit cu adevărat button ale pa 
trimoniului cultural național

Opera poetică a lut Mikola Ba, ax. 
pătrupSă de largi generalizări tilozo 
lice, a adus in literatura ucraincă'-â 
pe lingă o mare putere de gindira. r.t- 
mul ferm, turnat in bronz, care-i ca 
racterizează versurile. In remarcabila 
trilogie „Nemurirea”, poem ep;c c« 
larga respirație consacrat lui S. M. 
Kirov, Bajan îmbină profunzimea și 
bogăția ideii poetice cu limpeztmea ș. 
simplitatea formei. Ciclurile de ver
suri : „Caetul din StalîngTad*, „Ver 
suri gruzine” „Versuri uzbece*. .Im 
preșii din Anglia", .Lingă turnul 
Spasski..." și altele îl afirmă in conti
nuare pe poet ca pe un cîntâreț al 
temelor de acută actualitate, ca pe un 
mare patfiot.

Revoluția a deschis dram larg și 
talentului lui V. Sosiu-a. remarcabilul 
nostru poet liric, lui Leonid Pervo- 
maiski care și-a început cariera lite
rară ca cîntâreț al optimismului și en 
tuziasmuîui comsomclist. lai M. Te- 
reșcenko, P. Usenko. I. Goncearerxo, 
M- Nagnibeda și V Biciko.

Paralel cu poezia, și proza ucrai
neană sovietică a cunoscut o vastă 
dezvoltare afirmîndu-și maturitatea 
prin romanele lui D. Golovko, I. Ia- 
novski, A Siian, arin operele ’.ui I. 
Mikitenko. P. Panci, I- Le, O. Kopi- 
lenko, I. Smolici și S. Sklearenko

Flacăra fierbinte a dragostei față 
de popor și a urei față de dușman a 
izbucnit însă vijelios, indemnînd pe 
scriitorii noștri la mari opere, abia in 
snii Marelui Război de Apărare a 
Patriei. Poeziile lui M. Rilski „Cu 
vînt despre mama". „Sint fiu al Țări’ 
Sovietice” și „Setea", poemul proiund 
filozofic ..Inmormîntarea prietenului* 
al lui P. Ticina. poezia plină de băr
băție a lui M. Bajan „Caietul de la 
Stalingrad”, cele mai bune versuri a 
le lui A. .Malîșko. L. Pervomaiski și 
V. Sosiura, piesa satirică „Frontul" 
de A. Korneiciuk și „laroslav înțelep
tul”, piesa patriotică a lui I. Kocerga 
înflăcărată publicistică a lui I. Galan, 
primele creionări ale evenimentelor 
războiului în nuvelele lui I. Ianovski, 
atunci au văzut lumina zilei.

Un fenomen caracteristic anilor 
postbelici este afluxul larg al tinere
tului spre literatură și artă, al unui 
tineret care și-a călit și și-a îmbo-

va fi 
mări 

să poarte,
voi t.re?i,

Cu singe de tirani mișei 
Stropiți a voastră libertate I 
Loviți cu ură-adîncă-n ei 
Și rupeți lanțurile 
Și cînd veți fi mai 
In 
Cu 
De

libera și noua
glasul bun să 
viața mea și de-al meu nume.

groapă eu mă 
bezna somnului de moarte,

In romîneste 
de VICTOR TULBURE

MAKSIM RÎLSKI

Trandafiri și struguri
Venind trudită fata, nici nu stătu la cină, 
deși i-o ntinse mama-n pridvor, pe sub verdeață 
ci-și luă o săpălugă și merse în grădină, 
la trandafirii n floare, bujori și izmă creață.

Cu hainele -mbibate de praful de cărbune, 
mecanicul se-ntoarse din drumul lui prin țară, 
și repede la vie I N-o fi vreo stricăciune ? 
Vicleana filoxeră n a dat prin frunze iară ?

Miciurinistul tinăr și-ndeminat în muncă 
uimi academia cu noua lui ispravă: 
ce minunați sint macii fragili șl cum și-aruncă 
explozia de flăcări înalte către slavă!

Efortul greu și munca, acestea ne plac nouă, — 
dar muzica pe inimi «și a pus și ea sigiliul.
Și viata iși desface aripile-amîndouă: 
grădini de flori $1 struguri— frumosul și utilul.

In românește de I. OLTEANU

In slujba unor țeluri înalte

suri populare ucrainene, iși are ori
ginea în vremile îndepărtate ale păgl- 
nismului, in jocurile rituale ale cul
tului solar, consacrat zeului Daibog. 
De asemenea, diferitele legende despre 
„russalka" sau despre alte întruchipări 
ale elementelor naturii, care apar 
atit de frecvent in unele clntece vechi, 
datează tot din acele vremuri.

Toată această literatură muzicală 
populară s-a transmis oral, din gene, 
rație in generație, s-a transformat, 
s-a îmbogățit, ajungind la bogăția și 
varietatea folclorului ucrainean de 
astăzi.

Muzica cultă ucraineană are de ase
menea o tradiție foarte veche și datea
ză cam de pe la finele secolului al 
X-lea. Ca și in alte țări din estul și 
sud-estul Europei care au rămas 
multă vreme sub orlnduirea feudală, 
șl in Ucraina muzica cultă s-a dez
voltat exclusiv pe planul eclesiastic 
pină pe la finele veacului al XVIII-lea, 
cind, odată cu pătrunderea capitalis
mului, apar și primele elemente ale 
culturii muzicale moderne și, in gene
ral, ale culturii naționale ucrainene.

Prima universitate ucraineană, acea 
din Harkov, a fost unul din focarele 
culturii ucrainene și acolo s-a for
mat un grup de talentați scriitori 
ucraineni, ca Grebinka, Kvitka-Osno- 
veanenko, Gutak’-Artemovski, etc. In 
1812, Kvitka-Osnoveanenko a înte
meiat prima trupă de teatru ucrai
neană, care a avut un rol deosebit de 
important tn dezvoltarea muzicii 
ucrainene, prin organizarea spectaco
lelor de teatru muzical, în care piesele 
scriitorilor Kotlearevski, Kvitka, Gu- 
lak-Artemovski, etc. erau prezentate 
însoțite de o muzică bazată pe clnte- 
cele populare ucrainene. Marele poet 
Taras Șevcțnko a scris de asemenea 
numeroase texte și librete pentru 
lucrări muzicale ucrainene,

Dintre cei mai sus amintiți, Semion 
Stepanovici Gulak-Artemovski (1813- 
1873) este socotit drept unul din îna
intașii de frunte ai muzicii naționale 
ucrainene. El a scris muzică de scenă 
pentru numeroase piese din repertoriul 
teatrului ucrainean, („Nuntă In Ucra
ina", „Noaptea de ajun a lui Ivan 
Kupala", etc.), precum și opera co
mică vUn zaporojean dincolo de Du
năre", care este considerată o lucrare 
clasică a muzicii ucrainene.

Un continuator al acestei linii na
ționale în muzica ucraineană a fost 
Nikolai Vitalievici Lisenko (1842 
1912), care este socotit fondatorul 
școlii muzicale ucrainene.

Opera sa cuprinde lucrări în toate 
genurile: simfonii, muzică de cameră, 
coruri, liduri și opere. Printre cele 
mai de seamă lucrări sini de mențio
nat operele „Natalka Poltavka", pe 
un libret de Kotlearevski, „înecata", 
inspirată din „Noaptea de Mai'' de 
Gogol, și „Taras Bulba", după Gogol.

Muzica națională ucraineană a luat 
însă o mare dezvoltare abia după 
Marea Revoluție Socialistă din Oc
tombrie, care a creat noi condiții pen 
tru înflorirea culturii, stimulînd afir
marea valorilor artistice naționale 
ale țufuror popoarelor din Uniune, 
întemeierea numeroaselor ansambluri 
de muzică și dansuri populare, a 
corurilor, a orchestrelor simfonice, 
etc. a dus la o dezvoltare deosebită a 
vieții culturale ucrainene, în care 
muzica ocupă un loc in primul plan.

Dintre compozitorii ucraineni cei 
mai de seamă, menționăm în primul 
rind pe Lev Revuțki, decanul de vlr- 
stă al compozitorilor ucraineni, Năs
cut in 1889, Revuțki și-a făcut stu
diile la Conservatorul din Kiev, unde 
a urmat cu profesorii Hodorovski ș, 
Reinhold Glier (de asemenea născut la 
Kiev). A scris simfonii, muzică de 
cameră și clntece pentru voce și pian, 
pe versuri ale poeților ucraineni.

Alături de Revuțki, Boris Liatoșin- 
ski se rînduiește și e[ printre repre
zentanții de seamă ai vechii generații

dramaturgi kx sovietid
deveni: cunoscute nu

Uaroaea Sovietică ci și 
peste hotare, iar piesrie tor prezen
tate de cele axai beae teatre din Mos
cova și Leningrad. Miask și Tbilisi- 
Taskent s Bai- sini jucate astăzi și 
pe scenele ■■Hor teatre străine- 

Interesai manifestat pemm drama 
tnrgia sovietică ntnineană se dato- 
rește faptalm că aceasta, prin inaliu! 
său cec’imrt de idei- s-a aflat tot- 
deaana ia central preocupărilor so
ciale, reflect iod prebîemek esențiale 
ale vieții fi răspunzind astfel cerin
țelor celor aui arzătoare ale maselor.

Ecourile venite 
stau mărturie 
de care se 
gia ucraineană 
celorlalte 
muncitor 
Fraga. cupă ce a văzut piesa .„MaLar 
Dubrava* de Aleksandr Korneiciuk 
a scris ia „Rude prave*: „Nu sint 
critic de profesie. dar spectacolul 
prezentat pe scena „Teatrului Realist” 
mi a turnat parei 
rine. Vizionarea 
brava* a echivalat pentru mine cu o 
școală politică, fi as dori ca această 
piesă să fie văzută de rit mai mulji, 
mai ales de toți acei care incă mai 
brrfesc sau se văicăresc. De pe scenă, 
in sală se revărsa un adevărat val 
de căldură socialistă. Am simțit a- 
tunci. in plin spectacol, cum se nasc 
simțămintele noi, idealurile noi, oa
menii noi*.

In timpul războiului, in capitala 
regiunii Sudete — Teplițe Șanuv — 
un medic cehoslovac mi-a aratat cit de 
mult a însemnat pentru el punerea in 
scenă a unei alte piese de A. Kor 
neiciuk — „Plafon Krecet”. prezen
tată in 1938 la Praga sub denumirea 
„Chirurgul”. „Spectacolul — mi-a 
spus el — m-a ajutat nu numai să 
înțeleg înaltele năzuințe profesionale 
ale medicilor sovietid. ei și nobilul, 
profund umanul caracter al omului 
sovietie*.

.Școală politică*! Cuvintele exi
gentului spectator Frantisek Crucii, 
mi au rămas adine întipărite in me
morie. Desigur, o astfel de școală 
pot fi numai acele lucrări în care 
și-au găsit întruchipare năzuințele 
poporului, înaltele idealuri sociale 
sau politice ale vremii și dramaturgii 
ucraineni au creat astfel de lucrări. 
Bogată într-un asemenea conținut, 
caracterizată de adincul talent al au
torului, opera dramatică • lui Alek-

Articol scris 
Dentru „Veac nou" 

de
IOSIF KISELEV

Korneiciuk in primul rind, 
’ ' ” :ăi -

se

țări Frai 
li fabrica

de peste hotare 
nurii popnlar.tăți 
becuri dramatur- 
printre spec atorîi 
Frantisek Grăbii, 

___ i .lava" <Ln

sandr
face exponentul realizărilor ucrainene 
ale genului. Faptul că primeie sale 
piese scrise acum un sfert de veac au 
fost reluate și prezentate cu succes, 
nu Tace decit să sublinieze conținutul 
Iar nepieritor, reala lor valoare ar
tistică. Printre acestea se numără și 
una recent prezentată pe scenele a 
numeroase teatre din Moscova. Lenin
grad, Kiev și Harkov, „Sfîrșitul es
cadrei”, scrisă in 1932. Cu aceleași 
aplauze fierbinți ca și In trecut au 
fost primite și drama „Plafon Kre- 
cet”, comediile „In stepele Ucrainei', 
■ Makar Dubrava”, „Cringul de că
lini*, .Aripi” ș. a„ piese in care dra
maturgul pătrunde adine in viața 
reală dezvăluind in conflictele cu mă
iestrie construite, caractere în care, 
cu sensibilitatea poetului sau cu dîr- 
zenia luptătorului înfățișează inimii 
și minții ceea ce e nou, trăiește și 
se dezvoltă în țara sovietică, demască 
și înfierează tot ceea ce împiedică 
mersul înainte al vieții, tot ceea ce e 
vechi și înapoiat.

înzestrat și neobosit dramaturg, 
Aleksandr Korneiciuk a creat o uriașă 
galerie de portrete expresive, de ca
ractere puternice. Tot el a fost unul 
dintre primii care au reușit să-l redea 
in adevăratele sale trăsături și pro
porții pe marele Vladimir llici Lenin. 
Piesa „Adevărul”, scrisă și pusă în 
scenă in 1937, cu prilejul celei de a 
20-a aniversări a Revoluției din Oc
tombrie, rămîne unică în ansamblul 
dramaturgiei ucrainene prin înaltul și 
profundul ei caracter.

Anul acesta, in Uniunea Sovietică, 
se vor sărbători 75 de ani de la naște
rea unui alt mare dramaturg al Ucrai
nei, Ivan Kocerga. Filozof și poet, Ivan 
Kocerga a devenit cunoscut prin mo 
numentalele sale opere dramatice is
torice ca poemul dramatic „laroslav 
cel înțelept' a cărui temă este inspi
rată din vremurile străvechii Rusii 
kievlene, sau drama „Cîntec despre 
Svicika”. care înfățișează viața meș
teșugarilor kievleni de la sfîrșitul sec. 
XV și începutul sec. XVI. In altă o- 
peră, de data aceasta inspirată din 
realitățile vremurilor sale, comedia fi
lozofică „Ceasornicarul și găina", 
mult apreciată de M, Gorki, Kocerga

folcloristul Q, Veriovkp, prg- 
acelea ale Ansamblului de 
clntece și dansuri, cu niînu- 
echipă de banduriști și dan”

bucovinean Iuri Fedkovici 
?Fecum și P. Hrabov- 
șki, poet care și-a le
gat soarta de mișca
rea revoluționară încă 
din anii tinereții, P 
Hrabovski privea crea, 
ția poetică ca mijloc 
de exprimare a con
cepțiilor sale revolu
ționare, ceea ce a fă
cut ca versurile sale 
să aibă un caracter 
militant și să abunde 
în motive sociale.

In pragul veacului 
al XX-lea se ridică un 
alt titan al noului cu
rent în literatura u- 
craineană, poetul, pro
zatorul, dramaturgul, 
publicistul, criticul și 
omul de știință Ivan 
Franko, a cărui monu
mentală operă nu poa 
te fi comparată decit 
eu cea a lui Șevcenko, 
înaintașul său. Educat 
în spiritul concepțiilor 

marelui Șevcen- 
ko, L Franko a 
continuat glori
oasele tradiții

4

0
singe proaspăt in 

piese: „Makar Du-

s-au făcut remar- 
nu na

și Ode- 
la Pol 
I. Gal 
Proko-

I. Bag- 
și ale

a ridiculizat sub chipul unui oare
care ceasornicar Karfunkel, doctor 
in mecanică*, veleitățile fasciste de 
dominație a lumii.

Un dramaturg original’ creatorul 
unor ascuțite pamflete și tragedii 
construite pe teme actuale este și la
roslav Galan, autorul binecunoscute
lor piese „Sub pajura de aur”, „Dra
goste In zori de zi“. „99%* ș. a„ in 
care înfierează cu minie pe lacheii 
fasciști de toate nuanțele.

Dezvoitind tradițiile dramaturgiei 
naționale, a dramaturgiei lui Kotiea- 
rcvski și Șevcenko, Kropivnițki și To- 
bileviei, Lesea Ukrainka și Ivan 
Franko, numeroși scriitori din vechea 
și noua generație, printre care Liu- 
bomir Dmiterko și Leonid Smilianski, 
Vasili Minko și Aleksandr Hicenko. 
Vladimir Suhodolski, Evgheni Krav- 
cenko și mulți alții, continuă să des
fășoare o activitate tot mai rodnică 
pe tărimui genului.

Jn ultima vreme
cate și noi talente și acestea 
mai la Kiev, ci și la Harkov 
sa, la Lvov și Voroșilovgrad, 
tava și Cernăuți. Piesele lui 
darcnko, I. Buriakovski. Z. 
penko. F. Volnii, A. Skolnik, 
mut, V, Sokol. E. Kornienko 
multor altor dramaturgi au intrat te
meinic in repertoriul teatrelor repu
blicii,

Bogăția dramaturgiei ucrainene mo
deme se manifestă insă nu numai in 
profunzimea și caracterul ascuțit al 
problematicii ci și în diversitatea de 
"enuri. Alături de tragedie și dramă 
istorică se dezvoltă comedia plină 
de viață, și chiar veselul vodevil. Di
ferite prin tematică, stil sau mijloc de 
exprimare, operele dramatice ucrai
nene au totuși ceva comun: orien
tarea ideologică unitară, străduința 
de a servi înaltelor idealuri ale o- 
menirii.

Spectatorul romîn cunoaște, fără 
îndoială, unele piese ale dramaturgi
lor ucraineni. în special cele ale Iții 
A. Korneiciuk și nădăjduim că săr
bătorirea Decadei literaturii și artei 
ucrainene va spori și mai mult intere 
sul acestuia pentru dramaturgia noas
tră. Noi.larindul nostru, pe scenele 
teatrelor sovietice prezentăm cu succes 
piesele dramaturgilor romîni, și sîn
tem convinși că acest schimb activ al 
unora dintre valorile noastre cultu- 
ralg va înțări și mai mult legăturile 
între cele două popoare vecine și prie
tene.

Kiev, august, 1956. M. I. KRIVENKO: „A plecat cazacul la război...
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Comorile creației populare Aleksandr Korneiciuk
LUCIA DEMETRIUS
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nouă 
uzine

sau 
ne- 
hăt

de moar-
da a trăi veselia.

cutului. Dacă în partea de vest

Minunate prin erjnerășia lor 
așa zisele „cîntece de primăvară 

ucrainene In aceste

individual și

lai Korneiciuk. 
'in
ia-

S-au tot dus cazacii-ncîntători 
Șuierind spre zare !
Doar Marusia,și șterge-n zori 
Ochii de cicoare.

Duma noastră, ctntul nostru, 
Ne »lnt slavă și lumină! 
N-or muri, trăi-vor veșnic 
Slavă ție, Ucraină!

Frămîntat de soarta patriei sale, 
marele clasic al literaturii ucrainene 
T.G- Șevcenko a exclamat odată 
toată credința ;

Multi Ieși și turci a împușcat
Și cu săbii i-a tăiat.
Cu laful i-a adunat,
Și-n Bug i-a înecat...

V. KOMPANICENKO: „Prietenia popoarelor" (ceramică).

Veacurile de suferință ale 
porului ucrainean, speranțele și năzu
ințele șale cele mai tainice nu sînt 
exprimate, însă, numai prin dumă, in 
cîntece, ci prin întreaga artă a aces
tui popor mtndru și viguros, înzes
trat cu neasemuite talente și cali
tăți, Cu țpațfl urgia secolelor aspre 
cu- poporul ucrainean, cu loată tre
cerea vremii, artg ucraineană a con
tinuat să trăiască și să se dezvolte 

•ca up efect al vitalității nesecate a 
acestui neînfrint popor. Arta po
porului ucrainean este tot atîț de ve. 
che și bogată ca și istoria poporului 
care a creat-o. Dumcle, minunatele 
cîntece populare acompaniate de stră. 
vechi instrumente, zugrăvelile artis
tice și sculpturile migăloase, broderii
le, țesăturile și neasemuitele cos
tume naționale, pbiecte de uz cas
nic lucrate de mîinile unor meșteri 
neîntrecuta te fac să te întrebi ui
mit : Ce fe| de popor poate fi acesta 
care a creat asemenea frumuseți, a- 
swnenea bogății, unde și cum au pu
tut șă șg nască asemenea neasemui
te cîntece? Și, dacă ții cu orice 
pref să pui capăt nedumeririi ce te,a 
cuprins, n-ai decît s| răscolești pu
țin noianul de amintiri și străvechi 
legende el? vreunui bătrîn cazac.

_____ . _ „ r___  a 
Ucrainei ocupația de predilecție este 
sculptura, iar mobila sau ploștile mi
nunat ornamentate, lingurile sau 
farfuriile migălos încrustate, consti
tuie adevărate și neîntrecute obiecte 
de artă, iar în partea de răsărit pre
domină ceramica minunat modela
tă, pictată cu motive naționale viu 
colorate, arta broderiei și a țesături- 

sînt neîn- 
___ _____  In 
Scoarțelor și tă

cu arta și migală, 
și cusăturilor naționale, 

cu- 
ale 
ce

s-a

Cu privirea pironită în negura 
părtărilsr va începe poate așa;

Era în vremea lui Tarps Bulba 
poate fncă mai de demult. Stepa 
mărginită tși unduia iarba' pînă 
în zare și peste tpt domnea tăcerea, 
tăcerea pe care numai în stepă o 
poți afla. Dar liniștea erp înșelă
toare și tăcerea stepei parcă tăinuia 
primejdia. Nimeni nu putea fi sigur 
că leahul. 
Stau 
zare.
mare 
veghe 
la tot

tătarul sau turcul nu 
la pîndă pe undeva pe după 
Voinicii își petreeeau cea mai 
parte a vieții în taberele de 

căzăeești. Stepa era presărată 
pasul de primejdii 

te, dar bucuria _ _
năvalnica veșelie a acestui popor fă
cea ca frunțile să fie mereu descre
țite, iar taberele să răsune pînă în 
zorii zilei de chiotul cîntecelor și du
duitul jocului. Atunci se întrecea care 
mai de care să-și arate priceperea, în- 
demînarea. Și atunci, cîntecele de vi
tejie, de dragoste, de dor sau jale 
se tnlănțuiau ca fermecate unele 
dinlr-alțele.

Așa au luat pastere și du mele. 
Iată o dumă despre Ivan Bohun:

Acasă, fn depărtatul sat ucrainean, 
nemingfiatele neveste își petreceau 
timpul în aceleași cîntece, în timp ce 
degetele lor tndemtaatecg alergau har- 
nice înflorind cu florile inimii arnici 
pe vșștmîntal celor dragi.

Prin vestul Ucrainei. în munții 
albaștri, s.» înfiripat o artă migă
loasa dar mîndră •' sculptura în lemn. 
In acele părți, ucraineanul, ca și 
moldoveanul din munții Vrancei. este 
meșter neîntrecut în această îndelet
nicire Tematica lucrărilor executate 
în lemp este foarte variată și a 
evoluat odată cu prefacerile econo
mice, politice și culturale ale poporu- 
lui. Astăzi această tematică este cu 
mult mai largă, dar artistul din po. 
por continuă să păstreze cu sfințe
nie cele mai bune tradiții ale tre-

lor în care ycrainencele 
trecute poate fi însă întîlnită 
întreaga Ucraină 
vicereior lucrate 
broderiilor 
costumelor populare, și brîielor 
sute cu florile boga* colorate 
cîmpiei ucrainene in combinații 
vădesc o neasemuită gingășie, li 
dus faima pînă dincolo de hotare.

Dar sufletul sensibil, firea tumul
tuoasă a ucraineanului s-au concreti
zat mai cu seamă în muzica de un co
lorit aparte, cu o mare bogăție melo
dică și armonică Instrumentele mu. 
zicale preferate, bandura, vioara, țam
balul, clarinetul și daireaua. lucrate 
și împodobite cu multă originalitate, 
sînt ele insele o expresie a bogatelor 
însușiri artistice ale acestui popor. 
In decursul veacurilor. în Ucraina 
s-au încetățenit însă și instrumenre 
împrumutate de la vecini, ca balalai
ca. armonica, baianul acordeonul, 
chitara și Ilujerpl Instrumentul cel 
mai îndrăgit de poporul ucrainean 
din cele maj vechi timpuri, rămine 
însă tot bandura sau cobza pe care 
dacă ai fericitul prilej s-o asculți, n-o 
mai poți uita. Acordurile melodioase 
ale acestui instrument amintesc par
că de bucuriile și suferințele încerca
te de poporul ucrainean de-a lungul 
zbuciumatei sale istorii Nepot sau 
strănepot de cazac zaporojean, sau 
de ciumac pribeag în carul lui ne
gustoresc înhămat cu boi, de harnic 
plugar semănător al hriștej ori se
carei atît de des întîlnite în cîntecele 
ucrainene ale timpurjlor noastre, 
de metalurgist, colhoznic sau 
telectual, ucraineanul nu-și poate 
PÎni degetele aluna ctad acestea 
ting strunele bandurei.

Bandpra ește un instrument 
Zical specific ucrainean, a cărui 
gine se piefde în negura veacurilor 
contopindu-se cu însăși originea po
porului ca și gusla poporului rus 
Jn dume, cobzarii cîntau trecutul vi
tejesc îndemnînd poporul la noi fapte 
mărețe, la noi lupte pentru cucerirea 
drepturilor și fericirii sale.

De o neasemuită frumusețe sînt 
corurile ucrainene, cîntecele pe care 
Gogol le-a numit „cronicile sonore 
ale poporului", Intr-adevăr, în cîn- 
tecul ucrainean — incepind cu du- 
rnele, care nu pot fi comparate declt 
cu „ctntecele bătrînești" ale poporului 
romîn. și pînă la cîntecele de dra
goste — ooți cit* ca în filele deschise 
ale unei cărți zguduitorul zbucium ți 
acestui brav popor, stîncă de granit 
în calea cotropitorilor străini. Atît 
sobrietatea epică a dumei cît și g;n- 
gășia lirică a cîntecului de dragos
te, trezesc în sufletul ascultătorului 
o gamă nesfîrșită de emoții

Iată și un cîntec de dragoste 1 Ca
zacii pornesc ia drum să apere ho
tarul. In pridvor. Marusia, petre- 
cîndu-și din ochi iubitul, varsă 
crimi amare:

își exprimă ura față de împilatori, 
față *de bogătașii care i-au supt 
veacuri de-a rindul vlaga

Pe vremuri, arta populară, privită 
cu dispreț de clasele stăpînitoare, se 
dezvolta în mod spontan Astăzi, 
cînd outerea se află în mîimle po
porului, statul sovietic arată o deo
sebită grijă acestui neprețuit bun 
național. In nenumăratele școli de 
artă populară, de muzică, sculptură 
in lemn, ceramică, majolică. broderii, 
cusături și țesâtur create după Re- 

a din Octombrie, artiștii din po- 
ii ’ransmiț tineretului ta'.en- 
„tainele*. iar cercetătorii Insti- 
li de folclor și etnografie de 

I Academia de Științe a 
U-craina studiază și înregis- 

cu grijă nemărginitul tezaur 
eației populare Ca Să ilustrez a-

voluț 
por 
tat 
tutu! 
pe Ungă 
R.S.S. 
trează < 
al 
tentia De care o arată astăzi statul 
sovietic artei populare ucrainene, este 
suficient să spun că la concursul 
pe republică al ețlrpelor artistice de 
amatori, desfășurat în acest an la 
Kiev. s-au întllnit 54.000 de echipe 
artistice corale și de muzică instru- 
menta'ă. cuprinzind aproximativ un 
milion de membri

Conținutul artei populare ucrainene 
s-a lărgit mult, i s-au adăugat iz
voare noi de inspirație, elemente noi 
provenite din viața nouă bogata și 
fericită a poporului, care se râsfrîn- 
ge și în creația sa artistică Cîntecele 
de jale șl pribegie au rămas doar o 
amintire a trecutului. Astăzi, poporul 
ucrainean proslăvește prin arta 
sa pe eroii și conducătorii care i-au 
deschis drum larg spre viața 
și ferieitâ, pe vitejii care in 
sau pe ogoare făuresc patriei lor un 
viitor tot mai strălucit, demn de 
sacrificiile și străduințele înaintașilor 
a căror amintire o păstrează veșnic 

aceeași artă.

Dacă ar trebui 
să cuprinzi numai 
in citeva cuvinte 
personalitatea lui 
A. Korneiciuk, pentru un cititor 
re nu l-a cunoscut niciodată, 
putea spune că e o îmbinare 
mai wind o armonie, o justă 
incintătoare plămădire de înțelep
ciune adincă, așa cum e înțelep
ciunea poporului și de optimism 
scinteietor, de gravitate și de umor 
generos, de ginduri cutezătoare șl 
de cutezătoare imagini poetice, de 
momente de un zguduitor drama
tism și momente de un irezistibil și 
foarte omenesc comic Si dacă a- 
țeste citeva cuvinte s-ar putea po
trivi totuși și altui scriitor, pentru 
că nu prind in ele adevăratul chip 
al unui creator și numai pe el, de 
neconfundat cu altul, s-ar putea 
adăuga, pe bună dreptate, re- 
curgind la o imagine, că literatura 
lui Korneiciuk seamănă cu unul 
dintre acele bogate peisaje ucrai
nene, scăldate In soare auriu și 
fierbinte, pline In mireasma unei 
(arini grase și îmbelșugate, de 
zvonul unui popor harnic, puter. 
nic, vesel și îndrăzneț, străbătute 
citeodată de mari furtuni care 
viscolesc stepa și acoperite de un 
cer inalt și foarte intens albastru,

Scriitor care și-a început uceni
cia literară după Marea Revoluție 
din Octombrie. A. Korneiciuk zu
grăvește lumea nouă, noii eroi, 
constructorii acestei lumi și sur
prinde problemele esenfiale care se 
pun acestor eroi In lupta lor, in 
munca lor /nceptnd cu „Sftrsitul 
escadrei" și sflrșind cu „Crlngul 
de călini" această luptă e înfățișa
tă intli sub aspectele ei tragice de 
mare răsturnare și de creștere în 
dureri, apoi. treptat, de marș vic
torios care mai are de stirpit in

drumul lui mără
cini sau cucute, cu 
mai puțin tragice 
încleștări.

Pe care le atacă azi 
sovietici, pentru că

Sini temele 
toți scriitorii 
ele sint temele adevărate ale vre
mii pe care o trăim. Puterea unuia 
sau a altuia dintre ei izvorăște 
din chipul în care știe să prindă și 
să cuprindă cit mai bogat și mai 
felurit, cel mai veridic și mai sim
plu realitatea și să vadă sub înfă
țișarea imediată fenomenul esențial 
din adine și desfășurarea lui ine
vitabilă șl victorioasă de mîine,

Și Korneiciuk știe să citească in 
fapte și in oameni sensul vremii 
și esen(a fenomenului. Fie că e 
vorba de marinarii revoluției, ca In 

de o lume de 
înțeleg adevă- 
lor de comu- 
nouă, ca în 

muncitori care

Oaspeți dragi
ACAD. ALEKSANDR EVDOKI 

MOVICI KORNEICIUK, deputat ta 
Sovietul Suprem al U.R.S.S., con
ducătorul delegației ucrainene care 
ne vizitează țara, și-a început uce
nicia literară după Marea Revoluție 
Socialistă din Octombrie. Piesele 
sale sînt o adevărată oglindă a 
transformărilor uriașe care au a- 
vut loc pe cuprinsul țării al cărei 
stăpîn a devenit poporul. Ele,, șl-au 
cucerit repede popularitatea. in- 
trînd statornic în repertoriile tea
trelor din U.R.S.S. și de peste ho
tare. „Sfîrșitui escadrei". „In ste
pele Ucrainei", „Crlngul de că
lini", „Pla.on Krecet", „Makar 
Dubrava" etc., sînt astăzi cunos
cute și apreciate de milioane de 
spectatori.

?• .. .
ale tinerelor
cîntece fetele îndeamnă pe flăcăi la 
însurătoare, rîzind fără cruțare de 
cei stîngaci în dragoste

Nenumărate alte cîntece au un 
conținut social-politic In ele poporul

TV BILIVSKf

„Sfirșitul escadrei", 
intelectuali care își 
rata menire, rostul 
niști In societatea 
„Pluton Krecet", de 
pricep importanta muncii duse pînă 
la capăt intr-o lume in care inte
resele colectivului se cuvine să 
treacă in conștiința omului înain
tea propriilor lui interese, de țărani 
care știu să bea pînă la fund cupa 
vieții, cu bucuriile, truda și perse
verenta pe care le cuprinde ea Șf 
Să se ia la trlntă cu dlții, care so
cotesc că pot dormi pe ceea ce au 
obținut odată și a fost încununat 
cu laude, ca In „Crlngul de călini" 
și ,Jn stepele Ucrainei", piesele 
lui Korneiciuk înfățișează una după 
alta o lume vulcanică, o lume carp 
aude, clocotește și clntă, cunoaște 
prețul efortului dar nu-l precupe
țește.

Din gravitatea cu care autorul și 
eroii lui privesc viața și datoriile 
lor față de ea, din masivitatea lo' 
morală, din acea măreție simplă, 
foarte omenească, foarte adevărată 
pe care o au ei în momentul de 
răscruce, cind patria, comunismul, 
buna credință, opera omului e ame
nințată, reiese caracterul adine, 
dramatic, actual al operelor lui 
Korneiciuk.

Iar umorul lut fermecător și vi
guros izvorăște din acea zugrăvi
re cu haz a contrastului dintre 
vechi șt nou, uneori înăuntrul unui 
singur erou chiar (ca Romaniuk, ca 
Galușka. de pildă), privit cu o 
lucidă și amuzantă bonomie, care 
nu iartă, nici nu mingîie cusurul, 
dar îl demască cu atifa neștăpini- 
tă ironie cu atita veselie sănătoasă, 
Incit are aerul că îl scutură frățește 
și-l urechește în același timp.

Din diversitatea temelor, din fe
lurita înfățișare a oamenilor care 
toți au un caracter 
nu rămin niciodată formule* reiese 
bogăția de viață a ‘ "
Din elanul, poezia și uneori gu 
gășia lui, niciodată dulceagă (Mi 
ia din „Ptaton Krecet", Kandiba 
din „Cringul de Călini" fetița din 
„Makar Dubrava”) se împlinește 
complexitatea și frumusețea operei 
lui.

Rar mi-a fost dat să văd un chip 
omenesc care să exprime mai bine 
personalitatea omului Korneiciuk 
e voinic spătos, puternic, are tră
sături mari și sigure și un aer grav 
și impunător Dar dacă li privești 
o clipă ochii, marii lui ochi albaș
tri ca cerul Ucrainei, vezi în ei tre- 
cînd rind pe rind unde întunecate, 
adinei ginduri tăioase ca lama de 
cuțit care parcă despică și retează, 
duioșii copilărești și proaspete și 
sclipiri luminoase și iuți, ca un rts 
stăpinit și limpede Iar dacă privi
rii lui i se mai adaugă și zimbetul, 
un zimbet larg, luminos, alb. atunci 
pe chipul omului apare scriitorul 
întreg, bun. generos, pătrunzător, 
de o nemărginită și viguroasă tine
rețe spirituală.

A. E. Korneiciuk
KONSTANTIN FEODOROVICI 

DANKEVICI, artist al poporului al 
U.R.S.S., președintele Uniunii 
Compozitorilor din R.S S. Ucrai
neană, deputat în Sovietul Su
prem al R S- Ș. Ucrainene, a 
urmat cursurile Conservatorului 
din Odesp și tot acolo și-a înce
put activitatea muzicală. In scurtă 
vreme, numele său devine popular 
în întreaga țară, Creația lui K, 
Dankevici estg bogată și multila
terală El a compus simfonii, poe
me simfonice, opere, muzică de 
băiet, de scenă și pentru fi|rne.

Ujvii
MIKOLA KINDRATOVICI 

LOGUROV, s-a născut în anul 1907 
dintr-o familie de muncitori. După 
revoluție intră în rîndurile comso- 
molului îndeplinind muiți ani dife
rite funcții de răspundere, iar din 
1931 lucrează la diferite gazete ra
ionale și regionale din Ucraina. 
M. K. Bilogurov a condus vreme 
îndelungată sectorul de propagan
dă și agitație și sectorul cultural 
ale C.C. al Partidului Comunist din 
Ucraina.

M. Bilogurov este redactor șef 
al ziarujuj „Pravda Ukrataî", 
membru în colegiul redacțional al 
revistei „Kommunist" a C.C. al 
Partidului Comunist din Ucraina 
și deputat în Sovietul Suprem al 
R.S.S. Ucrainene.

M .N. lvanițki

Vecinătatea geografică dintre po
porul romîn și cel ucrainean — care în 
unele locuri ale hotarului o-au trans
format în așezări comune de bună 
conviețuire — a dus în decursul 
veacurilor la o strtnsă prietenie. In 
lucrările lor, isțoricii romîni burghezi 
au neglijat voit acest trecut de prie
tenie, căci tendințele lor din acea 
vreme se îndreptau către apus, un- 
de-șj aveau interesele. După 23 Au
gust |944, cercetătorii au început 
să-și îndrepte atenția și spre acest 
sector „uitat" al istoriei noastre, să 
cerceteze și să precizeze în cadrul 
unor stadii legăturile multiple dintre 
poporul romîn și popoarele vecine de 
ia răsărit.

Ucrainenii, ca popor slav separat, 
au apărut mai tîrziu ta istorie, dar 
populația slavă care trăiește pe cu
prinsul Republicii Sovietice Socialis
te Ucrainene a pvut legături cu po
poarele de pe teritoriul patriei noas
tre încă dip cele uiai vechi timpuri. 
Așa cum dovedesc urmele arheologice 
descoperite în diferite localități ale 
Ucrainei ca Tripolje, Koslișî. Kudren. 
ti și altele ca și cele aflate în Ro. i. r--------- ■. jașj, Ariujd

' , asemenea 
epoca 
slavi

- eu
................. de ]a Dunăre încă din 
veacurile VTI-VIII, ptad poporul ro-

mînia la Cupuieni — 1
— Transilvania și altele, 
legături au existat încă din 
preistorică. Unele triburi de 
stabilite pe Nipru aveau legături 
populațiile

min era abia în formare.
k Mai tîrziu, statul de la Kiev, cel 
Fmai vechi cnezat rus, care se formea- 

ză în veacurile IX și X, își exercită 
de asemenea influența politică și cul
turală asupra populației de pe atunci 
a țării noastre. Aceste influențe sînt 
consemnate în cele mai vechi docu
mente rusești ale vremii și întărite de 
descoperirile arheologice făcute în ul
timul timp în tara noastră.

Un alt centru important ucrainean 
care a avut strînse legături economi
ce, politice și culturale cu populațiile 
romînești din Moldova, este Haliciul 
(Galitia). Cultura acestui stat, unit 
mai tîrziu cu statal Voiîniei a jucat 
un rol de seamă în veacurile XII-XIV 
impunîpdu-se și primelor înjghebări 
moldovenești Dominația statului ha. 
lician asupra întregii Moldove, cel 
mai nou fapt istoric susținut de isto 
riografia actuală, este amintit și in 
eelehrul poem rus „Cîntec despre 
oastea lui Igor". Dar influența poli- 
tico-culturală a acestui stat s-a re. 
simțit mai cu seamă în formarea sta.

Străvechi legături de
tulul feudal al Mioldpvei, care împru
mută de la acesta pînă și termino
logia cancelariei domnești.

După formarea celor două state ro
mînești Principatele Moldovei și Ță
rii Romînești. legăturile cu ținuturile 
ucrainene devin mai regulate, mai 
bine cunoscute. In afara Kievului 
apar acum și alte centre de influen
țare a culturii țărilor romînești 
frunte cu Lvov, unde existau școli 
tipografii vestite.

Ștefan cel Mare, marele domn 
Moldovei a continuat și a întărit 
străvechile legături cu Kievul mai 
cu șeamă prin căsătoria cu Evdochia, 
aparținînd familiei cnejilor Kievului și 
care împreună cu toate rudele 
este amintită de pomelnicul de la 
trița.

In a doua jumătate a sec. XVI 
noi legături între romîni mai 
moldoveni și „neamul" cazacilor 
Circulația frecventă a cazacilor prin 
Țările romînești înlesnea și legăturile, 
economice, precum și unele împru
muturi culturale, după cum o dove
desc printre altele și unele denumiri 
ca, de pildă, ulița cazacilor din Foc
șani,

Este știut că aria și cultura romî- 
nească s-au dezvoltat la începuț sub 
influenta bizantină. Tot pe atunci 
însă, în sudul Dunării și mai apoi în 
Ucraina și la Moscova începuse să 
se dezvolte și viața spirituală slavă 
ale cărei înrîuriri asupra culturii ro
mînești medievale se păstrează pînă 
astăzi. Studiind problema meșterilor 
arhitecți din Moldova, istoricii de artă 
romtaească au recunoscut pentru 
multi din aceștia originea galitiană 
și, deși unii dintre ei îi confundau cu 
meșterii polonezi de la Lvov, ipoteza 
a trebuit șă fie exclusă deoarece po
lonezii erau catolici, și nu ortodoxi ca 
ucrainenii. Dintre cele mai vechi 
monumente arhitectonice ale Ucrai
nei, asemănătoare prin construcția lor 
cu construcțiile identice romînești, pot 
fi citate celebra biserică Șfînta Sofia 
și Vîdubițki din Kiev, Buna Vesl're 
dip Cernigov al* centru de veche 
cultură din Ucra’na — Usnenia din 
Vladimir (Volînial catedrala din 
Grodno, catedralele din orașele Halici 
și Holm.

Monumentele picturale sau de artă

Acad. prof.
P. CONSTANTINESCU-IAȘI

în 
Și

al

sale 
Bis

apar 
ales

aplicată, deși puțin cunoscute prin 
natura fragilității lor. dovedesc de 
asemenea raporturile comunș ale celor 
două popoare. Muzeul vechi din Jito- 
mir păstrează încă și acum cîțeva 
manuscrise splendid caligrafiate în- 
tr-un „poluslav" romîpesc mărturie 
a redactării lor în tara romtaească, 
iar în secția manuscriselor din vechea 
bibliotecă centrală de la Kiev se află 
cîteva Însemnări romînești datînd din 
secolele XVI și XVII, și care vorbesc 
despre trecerea cazacilor și a altor 
ucraineni prin Țările’ romtațști.

Limba și unele forme ale diferite
lor genuri de artă populară din re
giunile vest-ucrainene și pînă la hu
lubi din Carpați, toponimia geogra
fică asemănătoare — constituie alte 
nenumărate dovezi ale legăturilor cul
turale dintre poporul romîn și cel 
ucrainean. Cu plăcută surpriză am a- 
flat despre aceste legături ctad, 
toamna trecută, vizițînd Muzeul na
tional din Kiev, am intîtait expuse 
frumoase țesături pe 
ca și alte obiecte de

★

Cele mai strînse și 
tari pe care poporul

motive romînești 
artă populară.

prietenești legă- 
nostru le.a avut 

cu cel ucrainean apar insă în prima 
jumătate a secolului XVII, pe vremea 
lui Vasile Lupu și a hatmanului 
Bogdan Hmelnitki. înrudiți între ei 
prin căsătoria lui Timuș Hmelnitki 
cu frumoasa fiică a domnului moldo
vean. Ruxandra.

In prima jumătate a sec. XVIJ o 
strălucită dezvoltare o capătă cultura 
ucraineană prin activitatea unui mol
dovean, fiu de domn, ajuns mitropolit 
al Kievului, Petru Movilă. O comu
niune spirituală, întărită de alianța 
politică, leagă ștrîns pe romîni și 
ucraineni, în fața aceluiași dușman : 
nobilimea poloneză, catolică și crunt 
exploatatoare. Aceasta explică dealt
fel si legăturile dintre Bogdan Hmel- 
nițki și Vasile Lupu.

Petru Movilă, eare.n tot timpul 
păstoriei sale (1633-1647) nu și-a 
uitat tara de origină, a păstrat- cele 
mai bune legături cu Moldova unda

prietenie
se și reîntoarce ca că participa la ma, 
rele sinod organizat în 1642 la Iași.

El trimite în Țările romînești pro
fesori ucraineni educați în colegiile 
înființate de mitropolit tn Ucraina. 
Cu sprijinul acestora Vasile Lupu 
înființează școala de la Trei Ierarhi 
cu un program asemănător colegiu
lui kievlean. Un renumit profesor 
Sofronie Pocioțki, fost rector al a- 
cestui colegiu, s* stabilește la Iași fn 
dubia calitate: de profesor și director 

Profesorii moldoveni 
' . , -j făcut sta-
și Lvov. Aflată 6ub

al tipografiei. 1______
ai școlii de la Iași ți-au 
diile Ia Kiev . Z___  _ ___ „„„
influența culturii ucrainene, școala 
domnitorului moldovean a dat elevi 
de seamă, printre care și pe spătarul 
Nicolae Milescu, care mai tîrziu ajun- 
§e sfetnicul tatălui lui Petru cel Mare.

școală similară, pe lingă care lu
crează dascălul Grigorie Rojadovski, 
venit din Ucraina, funcționează și la 
Tîrgoviște, înființată de Matei Ba
sarab.

Petru Movilă ajută Țările romînești 
și la înființarea primelor tipografii, 
trimitîndu.le meșteri și chiar atgiiere 
întregi de imprimerie, AstfeJ, o tipo
grafie completă este trimisă luj Ma
tei Basarab care o instalează la Cim. 
pu-Lung. Curînd, domnul Munteniei 
înființează o alta la Govora, tot cu 
caractere slavone. Printre meșterii 
ucraineni trimiși de Petru Movilă cu 
aceste tipografii sînt Timotei Ver- 
bițki, șeful tipografiei de la Lavra Pe, 
cerska dip Kiev și Ivan Kunotovicl 
din Lvov. Tipografi localnici care să 
umble cu mașinile, au fost formați 
tot de meșterii ucraineni. In Moldova, 
tipografia trimisă este instalată la 
Trei Ierarhi din Iași, iar ucraineanul 
Vasile Stavnitki cel dinții meșter, în
cepe să-și recruteze elevi dintre moi, 
doveni.

Școala de la Kiev ne-a influențat șl 
literatura, după cum ne-o dovedește 
între altele opera tai Udriște Năstu
rel. boier muntean — cumnat cu Ma
tei Basarab și sol al acestuia pentru 
legăturile cu Rusia de care domnul 
caută să se apropie — posesorul unei 
faimoase biblioteci, care cuprindea și 
numeroase cărți tipărite în diferitele 
orașe ale Ucrainei, Legiuirile tipărite 
de Vasile Lupu și Matei Basarab, cu, 
noscutele „Pravik împărătești" sau 
Pravila Mar«“ dași d« inspirație hi.

zantină, au de asemenea vădite influ
ențe slavo-ucrainene

Un ecou deosebit ta viața culturală 
romtaească a vremii a avut-o loani- 
chie Galiatovski, cel mai reprezenta
tiv cărturar ucrainean al epocii și ale 
cărui lucrări, printre care cea mai de 
seamă „Cheia înțelesului" (1659), 
6-au bucurat de un larg răsunet în 
rîndurile cărturarilor romîni. Cartea 
rusă și mai ales cea ucraineană prin
tre care amintesc lexiconul slavo-rus 
al lui Pamva Berindă, cu o largă cir. 

servit 
atît ca 
limbă, 
seamă 
asupra 
înfiin-

culație în Țările romînești, a 
drept model cărților romînești 
prezentare exterioară cît și ca

In veacul XVIII un rol de 
în influenta culturii ucrainene 
culturii noastre, îl joacă școala 
tată la mănăstirea Neamțului de Pai- 
sie Veliclkovski originar dta Poltava. 
Tot atunci activează la Iași MihalJ 
Strelbițki. cărturar și artist. Demn de 
amintit este și faptul îmbogățirii cul
turii rusești și ucrainene prin operele 
și activitatea descendenților boierilor 
și ostașilor lui Dimitrie Camtemir, 
refugiați în Rusia odată cu domnito
rul lor, Istoriograful rus Ion Ban- 
tăș Kamenski, poetul și scriitQruI 
Mihai Matei Herescul, Vasile Nazarin 
Karazin întemeietorul universității din 
Harkov, istoricul ucrainean Dimitrie 
Bantăj Kamenski, istoricul Vladislav 
Buzescu, profesor la universitatea din 
Harkov, juristul Nicolae Grădeșcu au 
adus un mare aport culturii țării 
cine.

In veacul XIX Ucraina este supusă 
cu totul autocrației țariste. Totuși, 
stihurile poetului revoluționar Taras 
Șevcenko, marele cobzar al Ucrainei, 
străbat , pînă departe. Generația de la 
1848 din țara noastră l.a cunoscut; 
acum mai bine de jumătate de veac, 
Dobrogeanu Gherea, i-a popularizat 
personalitatea printr-un mic studiu 
foarte răspîndit în acea vreme.

De pe plaiurile Ucrainei pătrundea 
tot mai des pînă la noi glasul revolu
ției și nu fără ecou. Mai tîrziu, în 
timpul Marii Revoluții din Octombrie 
detașamentele de revoluționari romîni 
formate la Odesa, Harkov și Nikolaev 
au dovedit, luptînd alături de bolșe- 
vicii ucraineni, că prietenia nu se uită.

Urmînd vechea tradiție, orașele U- 
crainei Sovietice găzduiesc astăzi, ca 
și odinioară, tineretul nostru dornic să 
dpbîntjțașcă cunoștințe care să-l facă 
cît mal folositor patrieL

ve-

Dankevici

D
0

K. F,

NATALIA MIHAILOVNA UJV11, 
artistă a poporului a U R.S S , de 
trei ori laureată a Premiului 
Stalin, și-a început cariera artisti
că în cadrul cercurilor artistice de 
amatori. Calitățile deosebite au 
ajutat-o gă fie repede remarcată și 
îndrumată către Conservator In- 
peptad din 1922. ea se dedică ex
clusiv teatrului devenind în scurtă 
vreme una din cele mai populare 
actrițe ale Ucrainei tar din 1926, 
lucrează concomitent și în cine, 
matografie Natalia Mihailovna 
Ujvți ș creat tipuri nemuritoare 
de eroine din dramaturgia clasică 
și modernă națională cît și 

universală.

M. K. Bilogurov

mihail naumovici
Kt, s a născut în 1918 în 
Sumî, dintr-o familie de 
săraci. După tei minarea 
medii, s-a
tea din Lvov, 
tea de istorie- A lucrai murii 
ca profesor de istprte |p 
mîntql superior M N 
este candidat în șiiinte
și vicepreședinte al Asociației 
crainene pentru legăturile cultu
rale cu străinătatea — U O.K.S.

IVANIT- 
regiunea 

țărani 
studiilor

tnșeris la Univgrsita- 
absolvind fapultș- 

ani 
învăța 
Danriki 
istorice 

u- <?

Corul popular ucrainean de stat
Corul popular ucrainean de 

sosit în T , .. ‘ ;
cu prilejul Decadei literaturii și artei 
ucrainene, este una din formațiile 
muzicale fruntașe aje Ucrainei, Înfiin
țat ta anul 1943, corul a cucerit in 
scurtă vreme o mare popularitate 
printre oamenii muncii din republica 
noastră.

In fața tiparului nostru colectiv a 
fost pusă ca sarcină principală cule
gerea și popularizarea celor mai bune 
cîntece populare ucrainene contempo
rane și de dinaintea revoluției, precum 
și prelucrarea creatoare a acelor opere 
ale compozitorilor sovietici mai adec
vate manierei interpretative a corului.

Pentru necontenita perfecționare a 
măiestriei artistice, pentru cîștigarea 
aprecierii și prețuirii maselor largj de 
oameni ai muncii, au depuș și depun 
eforturi neobosite conducătorul artis
tic și dirijorul principal al corului, 
compozitorul Grigorii Veriovka, 
maestru emerit al artei din R.S.S. 
Ucraineană, dirijorul corului Eleonora 
Skripcinskaia, maestrul de balet Leonid 
Kalinin și dirijorul orchestrei, Iakov 
Orlov-

In prezent, corul se compune din 
trei grupuri: corul propriu zis, for
mat din 57 de persoane, corpul de balet 
format din 24 de persoane și orches-

iwpuiai ustaiueau ue stat, lectjvul depășește considerabil a- 
Republica Populară Roanînâ ceastă normă

lncepînd cu 1951, în fiecare an. Co
rul a întreprins turnee in străină a.e. 
In 1951, echipa de dansuri 
pat la cel de al treilea 
Mondial al Tineretului șl 
ților de la Berlin, in 1952 
colectiv a vizitat Republica 
Romînă, în 1953-Polonia, în 
landa etc.

Pentru interpretare excepțională la 
Decada literaturii și artei ucrainene 
de ia Moscova, 32 de membri ai co
rului au fost decorați cu ording și 
medalii ale Uniunii Sovietice. Condu
cătorul artistic al corului, Grlgorli 
Veriovka, a fost decorat cu ordinai 
„Lenin”,

In timpul existenței sale, colectivul 
a educat o întreagă pleiadă de In>r- 
preți. Majoritatea din aceștia stat fij 
și fiice de muncitori și

Corul popular ucrai
nean de stat are 
înalta cinste de a re
prezenta pentru a 
doua oară la Decada 
literaturii și artei u- 
crainene din Repu
blica Populară Ro
mînă, arta populară 

, . ucraineană Vom de-
tra de instrumente populare alcătuită pune toată stăruința 

pentru a îndeplini cu 
cinste această sarci
nă Ne vom strădui 
ca 1a toate spectaco
lele date de cor, atît 
îp București cît și în 
celelalte orașe ale re
publicii să ne prezen
tăm cît mai bine.

Ne exprimam spe
ranța că spectacolele 
date de noi în fața 
oamenilor muncii din 
Romînia vor contri
bui la întărirea con
tinuă a prieteniei fră
țești și a înțelegerii 
reciproce dintre po- 
poarele noastre.

I. MIȘCENKO 
directorul Corului 
popular ucrainean 

de stat

a parnei-
FestivaJ 
Studen- 
întregul

Populară 
19b4-Fin-

să dea 
dar co-

♦

din 21 de instrumentiști. Baza orches- 
trei o formează vechile instrumente 
populare ucrainene -- bandura și țam
balul Repertoriul corului este compus 
din cîntece și dansuri populare ucrai
nene, vechi și moderne, din cîntece ale 
compozitorilor sovietici dțn Ucraina, 
Rusia și alte republici frățești, din 
cîntece populare și ale compozitorilor 
din țările de democrație populară. Cele 
mai bune cîntece sovietice din reper
toriul corului au fost compuse de 
Grigorij Veriovka. O parte însemnată 
din repertoriul corului e alcătuită 
din cîntece ale popoarelor din țările 
de democrație populară, inclusiv ro
mînești.

In cei 13 ani de existență, colecti
vul a dat concerte în toate '•epubli- 
cile imensei Uniuni Sovietice Potrivit 
programului său de lucru, Corul popu. 
Iar ucrainean de stat trebuie 

fiecare an 143 de concerte

$

$

în



.Decada literaturii și artei ucrainene
In Sighet am sosit odată cu seara. 

Orașul arăta o față sărbătorească. 
Peste tot fîlfliau steaguri roșii și tri
colore, iar străzile erau scăldate în 
valuri de lumină și muzică. In vasta 
piață și in parcul din centrul orașu
lui se plimbau uimitor de mulfi oa
meni, în orice caz neașteptat de mulți 
pentru cineva care n-a mai călcat pe 
acolo de 10—15 ani. Impresia era a- 
tit de puternică, incit abia intr-un 
tirziu ne-am îndurat să ne închidem 
între pereții camerelor de hotel.

...Duminică dimineața — 26 au
gust, ora opt. In același autobus 
„M.T.D." cu care în ajun am străbă
tut munții, venind de la Baia Mare, 
gonim spre frontieră. Acolo am găsit 
adunați numeroși locuitori ai Sighe- 
iului și țărani din satele din jur îm- 
brăcați in pitoreștile costume mara
mureșene. După lungi minute de aș
teptare, zărirăm, un grup mare de oa
meni ce se apropiau de capătul podu
lui, pe celălalt mal al Tisei. Mai tre
cură cîteva minute, și grupul ajunse 
pe malul romînesc. Primele onoruri 
le-au dat pionierii, înarmați cu trim- 
bițe, tobe, steaguri și flori. Apoi de
legația sovietică fu salutată, in limba 
romînă și în limba ucraineană, de 
către președintele sfatului popular 
raional — Ion Cinar și profesorul 
Mihai Mitriniuc de la școala cu lim
ba de predare ucraineană din Sighet, 
membru al Consiliului 
A.R.L.U.S. In numele oaspeților 
răspuns Ivan lurievici Biguneț, 
cretar al comitetului regional 
P.C.U.S. din Zakarpatskaia. Apoi 
nirăm cu toții spre oraș.

După un scurt răgaz, delegația 
la sala de spectacole, devenită neîn
căpătoare pentru mulțimea celor ce 
doreau să asiste la serbarea de des
chidere a Decadei literaturii și artei 
ucrainene. Programul prezentat n-a 
înșelat așteptările sutelor de specta
tori. Aceștia au apreciat după merit 
atît declamările. cit și melodiile cin- 
tate în limbile ucraineană, romînă și 
maghiară de către echipele artistice 
din Sighet și Ocna-Șugatag. Punctele 
din program susținute de oaspeți s-au 
bucurat de un deosebit succes, dansu
rile populare sovietice și rominești au

regional 
a 

se
al 

por-

sosi

fost admirabil 
echipa formată 
treprinderea ,,Leshimzavod“ din 
trul raional Svaleava, regiunea 
karpatskaia. Nu știai ce să admiri mai 
întii: costume'e splendide — alte'e 
pentru fiecare dans, melodiile inter
pretate la acoidcon de Nikolai Su- 
kac'.ov, sau grația și precizia cu care 
se mișcau tinerii dansatori Magdale
na Juder, Iosif Vere.-.iâa, Klara De
mean, Milion Gabron și toți ceilalți. 
Aplauzele nu mai conteneau și se 
transformară in adevărate ovații după 
ce Katerina Vasilenko, cintă cu voce 
cristalină și sigură valsul „Kiev" și 
două cintece populare rusești. Iți pu
teai da bine seama că oaspeții și gaz
dele sint tncintați unii de alții. In 
culisele teatrului începură să se tege 
cunoștințe și prietenii.

In răstimpurile dintre două dan
suri, ziariștii își scoteau carnetele 
culegind impresii ale dansatorilor so
vietici despre vizita in (ara noastră, 
despre această serbare a prieteniei. 
Răspunzind la o întrebare, Magdale
na Stepanovna Juder ne-a spus că 
membrii delegației, care au mai vizi
tat și alte țări, au fost puternic im
presionați de primirea deosebit de 
prietenească ce li s-a făcut in Romlnia.

După o întrerupere la prînz, serba
rea a continuat in aer liber pe scena 
din frumosul parc „Grădina morii" 
așezat pe Iza, aproape de confluen
ța cu Tisa. Și-au dat concursul ți 
alte echipe artistice din satele din 
jurul Sighetului. Seara, inevitabila 
„Periniță" a sporit și mai mult ve
selia. Oaspeții au fost incintați ți 
surprinși. Pină acum nu cunoscuseră 
acest joc devenit internațional in ul
timii ani. De bună seamă însă el va 
fi îndrăgit curind și de toți tinerii 
din Zakarpatskaia.

A doua zi. luni, TI augusta Alte 
întilniri, alte prietenii. Amintiri de 
neșters vor fi lăsat multora vizitele 
făcute de delegația sovietică la gos
podăria agricolă de stai Sighet. 
cooperativa 
la gospodăria colectivă 
din satul cu

interpretate de către 
din lucrători de la în- 

cen- 
Za-

ta 
de tricotaje ,,L'nitatea", 

.Veac nou" 
populație ucraineană Re-

meți. Oamenii din cele două țări ve
cine și prietene s-au apropiat cu în
credere unul de altul, și-au împărtă
șit bucuriile, cunoștințele, experiența 
de muncă. Cuvintele rominești se în
crucișau cu cele ucrainene. vorbele 
rusești cu cele ungurești. Fiecare din 
gazde și oaspeți vorbeau cel puțin 
două din aceste patru limbi, odinioa
ră învrăjbite. Și toți iși simțeau ini
mile pline de bucurie ca atunci cînd 
afli noi prieteni, cînd în suflete se 
nasc sentimente trainice.

Din păcate, în asemenea împreju
rări vremea zboară prea repede, lată 
că a mai rămas numai o oră și ne 
pregătim să petrecem delegația pină 
la graniță. Se schimbă ultimele im
presii ale acestor două zile de neui
tat. Pe A. V. Turianița, secretar al 
comitetului raional de partid din Sva- 
leava, a impresionat-o mai mult voin
ța de a izbindi a oamenilor, dirzenia 
cu care colectiviștii își construiesc o 
viață nouă, iar Ivan lurievici, șe
ful delegației, — un om simpatic, 
vioi, cu o privire bună în ochii săi 
albaștri și care a dovedit în timpul 
vizitelor uimitor de vaste și temei
nice cunoștințe, — iși reînnoiește a- 
f ir mafia că rominii sint oameni deo
sebit de ospitalieri, sinceri și prie
teni de nădejde. Strungarul 1. Vere- 
nika și mecanicul M. Gabron ne vor
besc despre organizarea exemplară a 
muncii și admirabila întreținere și 
exploatare a utilajului la întreprinde
rea „Unitatea' din Sighet. desore 
frumusețea vechii capitale a Maramu
reșului.

...Dar timpul nu s-a oprit. Iată-ne 
la frontieră, spunindu-ne ultimele cu
vinte de rămas bun. Despărțirea nu 
e ușoară, stringente de mină și sa
luturile se prelungesc. In cele din 
urmi, grupul de delegați se desprin
de de grupai celor care i-au petre
cut. pășind pe podul de peste Tisa. 
Din cînd in tind, un braț flutură pe 
deasupra capetelor un ultim semn de 
rămas bun Și, in timp ce ii petrec cu 
privim 
iși spun

pe oaspeții care pleacă, unii 
cai nade ide: Pe curind!

MIRCEA FODOREANU

La Reșița în prima zi a Decadei
Sunetul 

încetarea 
schimbul 
muncitori , . 
natul metalurgic din Reșița au mai 
zăbovit insă multă vreme după aceea 
în uzină, pentru a participa la ma
nifestările organizate de comisiile 
A.R.L.U.S. cu prilejul deschiderii De
cadei literaturii și artei ucrainene.

La colțul roșu ,,C.FU." s-au adu
nat să asiste la conferința ,,O plim
bare pe harta R. S. S Ucrainene" nu
meroși mecanici și impiegați, munci
tori de la revizie și tranzit, strungari 
și lăcătuși de la atelierul „C.F.U 
funcționari. In sală nu mai rămăsese 
nici un loc liber cînd profesoara de 
geografie Eugenia Bordan a început 
să vorbească in fața hărții despre 
așezarea geografică a R S.S. Ucrai
nene, despre bogățiile solului și sub
solului, despre viața, ocupațiile, tra
dițiile ooporului ucrainean

Ascultind expunerea participant ii 
au călătorit cu g ndul prin bazinul 
Donețului, important centru carbo
nifer unde minele sint înzestrate 
cel mai modem utilaj tehnic, prin 
giunea sub-carpatică impînzită 
sonde care extrag mii de tone de 
trol anual, pe valea Niprului.

In încheiere, vorbitoarea a făcut o 
scurtă evocare a celor mai de seamă 
oameni de litere și artă ucraineni care 
au cîntat și cintă în operele lor fru
musețile Ucrainei, hărnicia și entu
ziasmul poporului ucrainean care, a- 
lături de celelalte popoare din Uniu
nea Sovietică construiește comunis
mul.

La secția laminoare, sala mare a

puternic al sirenei anunța 
lucrului pentru cei din 
de dimineață. Numeroși 

și funcționari de la combi-

devenise 
înainte

colțului roșu 
neincăpătoare 
manifestării care prevedea o d.scape 
despre literatura și arta ucraineană, 
ing. Petru Zimbran. ing. tehnolog Sa- 
moilă Bercotă, ing. Constantin Savu. 
laminorițtii Ion Pătruț loa Tooa ti 
mulți alții, au cercetat ca muh Me. 
re$ expoziția de cărți organizată de 
membrii comisiei A-R.L-U.S.

In sală Se face liniște. Tovarășei 
Traian Fărcășescu, responsabilul cul
tural al comisiei A RLU.S. vorbește 
despre literatura și arta Ucraina in 
anii de grea asuprire ai regtmulm ța
rist Rind pe rind prin fața ascuXa-

Manifestări în țară
CLUJ
In zioa de 27 z-r-st. la sala aure
Casej L'.~.ve's;:ankr dra Ooi a »-

F. SA VA

cu 
re- 
cu 

pe-

vut loc adunarea festivă de descrie
re a Decadei literatorii șt artei ucrai
nene. Au conferenția: proi urai ers. tar 
G. Cimpeanj și acrirtoral Nagv Ist
van. Programul artistic a fost susți
nut de soliștii Dinu Bădescu. ce U 
Teatrul de operj și balet <fca Bocj- 
rești. Van le Hojdea de ia Teatral de 
operă din Tmușca-a și Franosc Otroc 
de la Teatrul maghiar de operă 
Cluj.

BACAU
Duminică 26 aagust locuitorS o 

șui ui Bacău a-j participat la o f 
moașă serbare populară organizată 
Parcul Libertății- Serbarea s-a des
chis cu conferința tov. Ștefan Bobos, 
președintele sfatului popular rege-

dîa

Deschiderea festivă a Decadei 
literaturii și artei ucrainene

(urmare din pag. I-a) 

nomiei și culturii pe drumul construi
rii comunismului.

— Aceste realizări — a arătat A. 
Korneiciuk — se datoresc iaptului că 
poporul ucrainean și-a legat fără pre
get, odată pentru totdeauna, soarta sa 
de partidul său comunist, faptului că 
poporul ucrainean este ajutat de toate 
popoarele Uniunii Sovietice, de po
porul frate rus.

Cea mai mare mîndrie a poporului 
ucrainean însă nu o reprezintă uzine- 
de. Noi am construit și vom construi 
multe uzine. Dar cea mai mare mîn
drie a noastră este omul nou al țării 
Sovietice.

Credința noastră este că nu există 
Un scop mai nobil pe lume decît lupta 
pentru pace, decît voința de întărire 
a legăturilor de prietenie între toate 
popoarele. Nu există un sentiment o- 
menesc mai înalt decît sentimentul 
dragostei și al prieteniei.

Noi, delegații care am sosit la dvs., 
>— a spus vorbitorul — sîntem deose
bit de bucuroși, de emoționați, că la 
fiecare pas ni se arată sentimente de 
caldă prietenie. Orice om pe care >J 
Intîlnim exprimă sentimente de caldă 
prietenie față de toți oamenii sovietici, 
față de oamenii din Republica Ucrai
neană.

Popoarele noastre în trecut nu o da- 
4ă au luptat cot la cot împotriva asu
pritorilor. Acum sîntem uniți într-o 
strînsă prietenie în lupta comună pe.n- 
itru o societate nouă-.

Tovarășul A. Korneiciuk a arătat în 
continuare că intelectualitatea ucrai
neană va depune toate eforturile pen
tru a face mai larg cunoscute maselor 
lucrările remarcabile ale literaturii ro
mîne.

— Măreția unui popor — a spus în 
continuare A. Korneiciuk — n-a de
pins niciodată de mărimea teritoriului 
său, de numărul populației sale. Mă
reția unui popor a constat totdeauna 
în munca lui eroică, în ideile nobile 
și înalte care l-au însuflețit, în dru
mul pe care și l-a ales pentru viitor.

Dvs. construiți socialismul și în a- 
ceastă construcție au ieșit la iveală 
talente atît de multe, realizări atît de 
minunate, îneît putem să învățăm 
multe de la dvs.

Noi cinstim pe Sevcenko și re Fran
ko pentru că încă oe vremea aceea ei 
au învățat poporul nostru să lege prie
tenie cu poporul rus, să cânte dincolo 
de hotarele Rusiei, peste opreliștile 
țarismului, legături de prietenie eu 
alte popoare.

Noi știm, de asemenea, că clasicii 
literaturii romîne au căutat si înche
ge, la vremea lor, legături cu repre
zentanții gindirii progresiste de peste 
hotarele tării lor.

Astăzi, între popoarele noastre nu 
mai există bariere, sîntem buni vecini. 
Noi am cimentat pentru vede priete
nia noastră. Nu ne ar ierta generațiile 
viitoare dacă am pierde măcar un sin
gur ceas în opera de întărire a prie
teniei noastre. în opera de cunoaștere 
reciprocă, de luptă comună pentru 
viitor.

Cuvintele calde rostite de scriitorul 
ucrainean A Korneiduk au fost răs
plătite de public cu aplauze îndelun
gate.

♦
Luminile reflectoarelor se îndreaptă 

spre scenă, luminînd-o puternic. înce
pe programul artistic. Soliști ai Tea
trului de Operă și Balet al R.P.R. — 
cvartetul Teodorescu. artista emerită 
Zenaida Palii, Garbis Zobian, Gabriel 
Popescu — și violonistul Mihai Con- 
staniinescu interpretează cu multă 
căldură piese de muzică și scene de 
balet sovietice.

Cînd a apărut la rampă Corul popu
lar ucrainean de stat condus de Gri
gori Veriovka, asistența a fost cuprin
să de un entuziasm de nedescris. Mi
nute în șir au ropotit aplauzele. Fru
moasele costume ucrainene în culori 
vii, dădeau impresia unei grădini în
florite.

In toate părțile puteai auzi 
gur cuvînt: „Minunat 1“ El 
toată dragostea și admirația 
îl înconjoară poporul nostru 
peți. Totul respira tinerețe, voie bună, 
dragoste nemărginită pentru viața în
floritoarei Ucraine Sovietice Soliștii 
Zalevskaia, Gubrii, Daria Fomenko, 
dansatorii, corul, orchestra — întregul 
ansamblu ucrainean a fost aplaudat 
la scenă deschisă, a fost îndelung bi
sat. Publicul bucureștean a dat o 
înaltă apreciere artei populare ucrai
nene.

un sin- 
exprima 
cu care 
pe oas-

CKAIOVA
La Craiova adunarea festiva tachi

nată deschiderii Decadei literaturii și 
artei ncrainene a avut loc la Teatrul 
de vară .J3 August”. Scriitorul Cons
tantin Motătăiam: a înfățișat publicu
lui valoroasele înfăptuiri ale poporului 
ucrainean pe tărimul culturii, după 
care coral și brigada de agitație a 
trustului ‘ de construcții nr. 6 din lo
calitate au prezentat un reușit pro
gram artistic. Asemenea adunări festi
ve au avut loc in ziua de 27 august 
în toate centrele raionale din cuprin
sul regiunii, precum și în numeroase 
întreprinderi și instituții din oraș.

GALAȚI
Cu prilejul Decadei, în Parcul Pio

nierilor din Galați a avut loc dumi
nică. 26 august, o zi de odihnă în 
colectiv. După conferința tovarășului 
L Vasilescu, președintele consiliului 
orășenesc AR.L.U S., în fața a peste 
5.000 de spectatori, s-a desfășurat un 
bogaî program artistic ucrainean sus
ținut de eclfpe sindicale din oraș-

23 August la Moscova
V. TKACENKO
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de 22 august, în Parcul 
Cultură și Odihnă „Maxim

la ei, in 
de crea
te cuce- 
tnceput 
această

Oaspeți ai A.R.LU.S.-ului
La invitația Asociației romîne pen

tru legăturile de prietenie cu Uniunea 
Sovietică — A.R.L.U.S., își petrec 
concediul de odihnă in țara noastră 
Liao Fzin-Tian, secretar adjunct al 
Asociației de prietenie chino-sovietică, 
Mihai Bosanski, secretar al Asociației 
de prietenie cu U.R.S.S. din Slovacia 
— R. Cehoslovacă. Raymond Roussat, 
secretar departamental al Asociației 
de prietenie Franța-U.R.S.S. și Mag
dalena Ladanyi, șeful secției de pro
pagandă a Asociației de prietenie 
maghiaro-sovietică.

In timpul șederii lor în țară oaspeții 
au vizitat numeroase întreprinderi, 
instituții și așezăminte culturale din 
Capitală, din regiunile Cluj, Stalin, 
Iași, din Regiunea Autonomă Maghia
ră ș. a. și s-au interesat de activitatea 
desfășurată de organizațiile locale ale 
A.R.L.U.S-ului.

In cursul lunii august au fost oas
peți ai A.R.L.U.S.-ului și Andre Lan
glois, secretar național al Asociației 
de prietenie Franța-U.R.S.S., Arnaldo 
Omiccioli din conducerea Asociației de 
prietenie Italia-U.R.S.S. și Dick 
Hartman din conducerea Asociației 
Anglia-U.R.S.S.

La Moscova ca și 
în m.reaga Uniunî, 
împreuna cu po
porul romîn, oame
nii sov.e.iCi au sărbătorit cu bucurie 
cea de a 12-a aniversare a eliberării 
Rcm niei de sub jugul fascist.

In telegramele de feliei.are ala 
tovarășilor K. E. Voroșilov, N, A. Bul
ganin și N. S. Hrușciov trimise tova
rășilor Pe:ru Groza, Chivu Stoica și 
Gh. Gheorghiu-Dej cu ocazia marii 
sărbători, sini exprimate sentimentele 
de dragoste și frăție pe care poporul 
sovietic le nutrește față de poporul 
rotnin.

In ziua 
Central de 
Gorki" din Moscova, s-a deschis ex
poziția „Republica Populară Romînă 
pe drumul construirii socialismului", 
expoziție care de la început s-a bucu
rat de viu interes din partea locui
torilor Moscovei.

Cu prilejul sărbătorii, la teatrul de 
vară din grădina ,.Bauman", a avut 
loc o seară festivă la care au partici
pat Mihail Dalea, ambasador al Re
publicii Populare Romîne la Moscova, 
delegația A.R.L.U.S. în frunte cu C. 
Paraschivescu-Bălăceanu, membru în 
Prezidiul Marii Adunări Naționale a 
R.P.R.. numeroși fruntași din între
prinderile industriale ale Moscovei, 
reprezentanți ai organizațiilor obștești, 
oameni de știință și artă, reprezen
tanți ai studențimii.

Seara fesăvă a fost deschisă de aca
demicianul I. I. Mint, după care a 
•uat cuvintul genera Iul-maior N. M. 
Mihailov. Erou al Uniunii Sovietice, 
care a luat parte la eliberarea Ro- 
■n in iei. Apoi, cameni de știință și 
artă au împărtășit impresii din călă
toriile lor în Romînia.

Cu o deosebită căldură au fost în- 
‘.împinate de către asistență cuvîntă- 
rile rostite de reprezentanții poporu
lui romîn. tovarășii Mihail Dalea și 
C. Paraschivescd Bălăceanu.

După adunarea festivă a urmat un 
concert.

In aceeași z:. ta posturile de radio 
și televiziune din Moscova a vorbit • 
tovarășul Mihail Da'.ea despre marile 
realizări dobincke de poporul romîn 
in construirea vieții noi. desțre prie
tenia de nsdiKit dintre Republica 
Populară Ramică și Uniunea Sovie
tică.

Cu ocazia sărbătorii naționale a po
poralul roata, librăria „Cărți din ță
rile de detn-.XTi’. e populară" a orga
nizat o expoziție specială. „Vitrina 
cărților romineș-* Un chioșc special 
pentru viozarza cărților rominești a

fost amenajat și în 
incinta expoziției 
din Parcul „M. 
Gorki".

„Literatura romînă are o mare cău
tare la Moscova — ne-a declarat to
varășul Steblov, directorul librăriei 
„Cărți din țările de democrație popu
lară". Am aflat că anul acesta, volu
mul vânzării de cărți rcfnînești a cres
cut de două ori în comparație cu anul 
trecut. O mare căutare au albumele 
cu reproduceri după tablourile picto
rilor clasici romîni Grigorescu și A- 
man. Foarte repede se viind și operele 
lui Eminescu, Caragia'.e, Creangă și 
Sadoveanu, de asemenea și cărțile ro- 
mînești pentru cei mici. In nuimai trei 
săptămâni, din cartea pentru copii 
„Ca.pra cu trei iezi" s-au vîndut 
12.000 exemplare. Căutate sînt și căr
țile tehnice romîne^i din domeniul 
pomiculturii, viticulturii, industriei 
ușoare și îndeosebi din cel al indus
triei petrolului.

In Piața Revoluției din centrul 
Moscovei se află chioșcul nr. 368. 
L-am întrebat pe vînzătorul Gladkih 
cum merge vînzarea cărților și revis
telor rominești.

— Imediat ce sosesc, sînt cumpă
rate ziarele „Scânteia", „Romînia li
beră", „Scânteia tinerelului". Mult 
cerut este și „Sportul popular", iar 
„Urzica", „Flacăra", „Gazeta litera
ră" și revista pentru copii „Luminița" 
se vînd în cîteva minute. In zilele 
premergătoare sărbătorii eliberării 
Ramîmei. numărul cumpărătorilor a 
sporit atît de mult, îneît am fost ne
voit să scot din vitrină și ultimele e- 
xemplare ale publicațiilor rominești:

In ziua de 23 August, pe ecranele 
cinematografelor din Moscova au ru
lat filme rominești. La unul din cele 
mai mari cinematografe ale Moscovei 
— „Metropol" a fost prezentat fil
mul „Directorul nostru", iar la cine
matograful „Okteaibr" — „Nepoții 
gornistului".

In ziua de 26 august, în Parcul 
Central al Moscovei, s-a organizat 
„Ziua prieteniei sovieto-romîne." Pe a- 
leile parcului, sărbătoresc împodobite 
cu drapelele de start ale Republicii 
Populare Romîne și Uniunii Sovietice, 
cetățenii Moscovei s-au întîlnit și în
treținut cu membrii delegației 
A.R.L.U.S., în timp ce pe estrade a- 
veau loc spectacole date de solii artei 
rominești. Conferințe, concerte și alte 
acțiuni închinate sărbătorii naționale 
a poporului romîn au avut loc și în 
alte parcuri de cultură și odihnă, pre
cum și în'numeroase cluburi muncito
rești din Moscova.

După o expresie în
cetățenită și p'.ină de 
adevăr, TU 104. prin 
viteza și înălțimea la 
care se ridică — și în 
general prin confortul 

■ și securitatea zboru
lui, deține recordul 
mondial în privința a- 
vioanelor de pasageri. 
„Rusia a uimit lu
mea, prezenttnd TU- 
104“ — exclamau zia
rele occidentale, cu 
prilejul primulM ?bor 
la Londra. Curios lu
cru — unii abia acum 
înțeleg, sau sînt ne- 
voiți să înțeleagă că 
Uniunea Sovietică a 
uimit lumea. TU-104 
nu este nicidecum o 
realizare aparte, ieșită 
din comun, a oameni
lor sovietici. Ca să-ți 
dai seama de aceasta 
trebuie să cunoști re
alitatea sovietică, ma
rile realizări incontes
tabile, în toate dome
niile ; trebuie să-i cu
noști pe oamenii so
vietici acasă 
plină muncă 
ție. Moscova 
rește de la 
tocmai prin 
atmosferă de creație, 
prin calm și siguran
ță. Nimic din hărțu- 
iala și isteria marilor 
orașe occidentale (ca 
amănunt — le este in
terzis șoferilor să 
claxoneze!). Ai im
presia unui imens la
borator — de o cură
țenie impresionantă — 
în care toți lucrează 
liniștiți, siguri. (Toi 
ca amănunt — am 
fost uimiți de numă
rul mare de oameni 
care citesc în mașini, 
în parcuri, în metrou... 
Nimic nu-i deranjea
ză. citesc mai departe, 
pasionați...). Cunos- 
cin du -i pe oamenii so
vietici, marile lor rea
lizări ți se par firești, 
izvortte din nobila do
rință ca viata să fie 
mereu mai bună și 
mai frumoasă. Totul 
in slujba omului... 
Relatez cîteva amă
nunte dintr-o discuție 
cu tovarășii de la Di
recția Flotei Aeriene 
Civile. In momentul 
de față, se' face tot 
ce e posibil ca pasa
gerii să nu piardă 
prea mult timp de a- 
casă și pînă la aero
port. Acum, drumul

din Moscova ptna 
aeroportul Vnukovo, 
cu mașina durează a- 
proape jumătate de 
ceas. Deci, prea mult, 
spun ei. In consecin
ță, se taie o nouă șo. 
sea, in linie dreaptă, 
din Moscova pină la 
aeroport, care va 
scurta drumul consi
derabil. Totodată, au 
în vedere și posibilita
tea introducerii unor 
helicoptere, care să de
servească pasagerii... 
Constructorii sovietici 
ne-au uimit prin aten
ția pe care o acordă 
economiei de timp — 
și în această privință 
TU-104 este o adevă
rată binefacere.

Am făcut drumul de 
la București la Mos
cova cu un avion o- 
bișnuit în șapte ore și 
jumătate. N-aș vrea 
să spun o vorbă rea 
despre vechile tipuri 
de avioane centru pa
sageri, care și ele, la 
vremea lo', poate au 
uimit lumea, — da' 
pe lingă TU-104 par 
niște păsări obosite. 
Zborul de la Mosco
va la București — tre- 
cînd cu vederea tntîr- 
zierea de pe Vnukovo 
și virajele deasupra 
capitalei noastre — a 
durat vreo două ore și 
vreo cinci minute. Cu 
mici excepții, a fost o 
călătorie de plăcere. 
Avionul, oferă un con
fort maxim. Fiecare a- 
mănunt îți dovedește 
că e lucrat cu migală 
de artist. Firește, cînd 
e vorba să zbori cu o 
viteză de 800 km pe 
oră, la 10.000 m înăl
țime, te gîndești mai 
puțin la cabinele de 
lux lucrate ireproșa
bil ți mai mult Ia 
securitalea zborului. 
Dar, după primele mi
nute de la decolare, 
îți dai seama că nici 
în această privință nu 
poți să ai obiecții. Ori
ce teamă dispare, pri
vești liniștit, citești, 
fumezi. Mă gîndeam 
cu groază că îndată 
ce voi ajunge pe aero
port, voi fi întrebat: 
ei, ce-ai simțit, cum a 
fost ? La asemenea 
întrebări omul așteap
tă neapărat un răs
puns deosebit. Eu tre
buia să-l dezamăgesc: 
a fost bine, totul obiș-

La Expoziția «Republica Populari Romînă pe drumul construirii socia
lismului*, deschisă la Moscova. Macheta turlei de foraj st icnește un viu 

interes printre vizitatori.

nuit... Regret acum că ■ 
n-am avut măcar cu- \ 
riozitatea să încerc 
masca cu oxigen. Nici 
alții nu le-au încercat, 
înaintea noastră. Poa
te că vor rămîne de 
prisos, pină la sfîrșit... 
La 10.000 — 10.800 de 
metri înălțime, nici nu 
simțeam că zburăm. 
Privim acele altime
tr ului — da, sintem. la 
10.800 de metri — și 
ne mirăm singuri de 
calmul și siguranța 
noastră. Poate că a- 
cest calm ne-a fost 
insuflat de tovărășii 
din echipajul sovietic, 
care, în timpul unul 
asemenea zbor neobiș
nuit, aveau răgaz să 
stea de vorbă cu noi, 
să glumească, să a- 
corde interviuri... Din 
cînd în cînd, Kuzne- 
țov, comandantul na
vei, ne asigura că io
tul e în perfectă or
dine. Făcea asta doar 
fiindcă știa că uneori 
oamenii au nevoie de 
supra-asigurări... Am 
servit masa, ca intr-un 
restaurant obișnuit, 
Careva dintre noi a ți
nut să se bărbierească 
în cabina rezervată 
frizeriei — mă rog, 
ne-am simțit ca acasă.

In curind, TU-104 
va circula pe diferite 
linii aeriene din Uniu
nea Sovietică. Prin 
viteza sa, el scurtea
ză uimitor distanțele, 
astfel că o călătorie 
la Tașkent, Tbilisi etc. 
(în urmă cu 18 ani, 
de pildă, ca să ajungi 
la Tbilisi trebuia să 
tot mergi trei zile șl 
trei nopți, să ocolești 
mult), durează doar 
cîteva ore și se face << 
in condifii optime. ] 
Munții, diferitele fe- < 
nomene meteorologice ] 
nefavorabile, își recu- < 
nosc neputința in fața * 
lui TU-104. Se vor < 
stabili și linii aeriene * 
internaționale. Va fi, < 
deci, un avion obîș- J 
nuit pentru pasageri, < 
adică, ceea ce au do- < 
rit și constructorii lui. < 
Cu toate acestea, chiar < 
și cei mai modești din- / 
tre ei socotesc că TU- ț 
104 va fi depășit, nu < 
peste mult timp, de \ 
un nou reactor pentru < 
pasageri:. TU-114. S

N. TIC
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Si lie anulată senimia aruiirara de ia Karlsmne!
De la un capăt la altul al lumii 

se ridică în aceste zile glasuri de 
protest împotriva înscenării judi
ciare de la Karlsruhe. La 17 au
gust 1956, orele 9J0 dimineața, 
sentința a fost pronunțată: Parti
dul Comunist din Germania a fost 
pus in afara legii. Pregătit de 
multă vreme de autoritățile de la 
Bonn, acest act samavolnic a avut 
două feluri de consecințe — 
unele prevăzute de organiza
tori și altele neprevăzute. Cele 
prevăzute au fost represiunile poli
țienești și arestările arbitrare, de
vastarea sediilor partidului și in
tensificarea persecuțiilor împotriva 
muncitorilor imediat după sentin
ță. Consecințele neprevăzute au 
fost protestele care s-au făcut de 
îndată auzite in toată lumea, mitin
gurile și articolele de presă în 
care, în cele mai diverse limbi, se 
face auzită indignarea întregii 
lumi, scrisorile și telegramele care 
se adună teancuri-teancuri in unul 
din birourile guvernului vest-ger- 
man: Nu interziceți Partidul Co
munist din Germania! Reveniți 
asupra hotăririi luate ! Anulați sen
tința arbitrară de la Karlsruhe !

Ca întotdeauna cînd democrația 
este în primejdie, cînd forțele ne
gre ale reacțiunii încearcă din nou 
să întunece cerul lumii, 
auzit glasul puternic al 
sovietici. „Acest act de 
de ofensivă a reacțiunii 
rismului împotriva forței) 
toare de pace și democrație din 
R. F. Germană — se spune în 
Declarația P.C.U.S. în legătură cu 
interzicerea Partidului Comunist 
din Germania — ne obligă să de
clarăm opiniei publice internațio
nale că acțiunile autorităților vest- 
germane urmează aceeași direcție 
pe care au evoluat evenimenteh 
legate de instaurarea regimului 
fascist în Germania",

s-a făcut 
oamenilor 
violență, 

și mi'ita- 
lor iubi-
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Comunist sau nu, adept al ideilor 
marxiste sau adversar al lor, orice 
om cinstit de pe glob nu poate fi 
în aceste zile decît alături de clasa 
muncitoare germană. Sintem în 
1956, dar citind despre interzicerea 
Partidului Comunist din Germania 
mulți se gindesc la 1933... Sintem 
la peste 11 ani de la înfrîngerea 
lui Hitler, dar aflind despre de
vastările sediilor muncitorești, 
mulți se gindesc la anii teroarei 
fasciste..„ Sintem în epoca trium
fului ideilor marxiste pe o treime 
a globului pămintesc, dar perora
țiile de la Karlsruhe, pline de furie 
împotriva marxismului, nu pot să 
nu amintească de procesul de la 
Leipzig-

Cine nu-și aduce aminte ce s-a 
intîmplat după aceasta ? Fascismul 
nu se mulțumește niciodată cu 
granițele propriei țări. Popoarele 
din răsăritul Europei care au sim
țit cele dinții călciiul 
ciste și popoarele din 
l-au simțit mai tirziu, 
mine nepăsătoare față
rea preludiului la dictatura fascis
tă !

Astăzi autoritățile vest-germane 
încearcă să decapiteze clasa mun
citoare din R. F. Germană, cea mai 
dîrză adversară a renașterii mili
tarismului, cea mai consecventă 
luptătoare pentru unificarea Gar- 
maniei. Acuzînd și condamnînd pe 
comuniștii vest-germani, autorită
țile de la Bonn se acuză pe ele în
sele : lor le e teamă de cei ce 
luptă pentru democrație și unitatea 
patriei, pentru interesele vitale ale 
poporului german. Interzicînd Par
tidul Comunist din Germania cei 
de la Bonn țintesc departe : ei spe
ră să pună in felul acesta o bari
eră puternică în drumul germani
lor spre unitate. „Este greu de pre
supus — scrie ziarul englez „Scot
sman" — că ar fi posibil să se 
unifice două state cînd în unul

cizmei fas- 
apus care 
nu pot râ
de reedita

dintre ele se află la putere un 
partid care în celălalt stat a fost 
pus in afara legii". Pentru aseme
nea scopuri — împiedicarea prin 
mijloace fie chiar și disperate a 
unificării — nici nu se puteau găsi 
mijloace mai potrivite decît folosi
rea arbitrariulut a samavolni
ciei ! Avocații în slujba guvernului 
vest-german și-au pus la bătaie 
toată capacitatea de tălmăcire, de 
răstălmăcire și chiar de prefacere a 
legilor atunci cînd nu se putea 
altfel. Timp de peste 4 ani de zile 
activitatea a zeci și sute de sim- 
briași n-a făcut altceva decît să 
scornească, să fabrice, pentru 
ca apoi iar să scornească și să fa
brice din nou „argumente" și „do
vezi" care să poată justifica inter
zicerea Partidului Comunist din 
Germania. Iar dacă pînă la urmă 
aceste „dovezi" și „argumente" 
n-au fost găsite, autoritățile vest- 
germane nu s-au formalizat prea 
mult. Ele au analizat situația și au 
văzut : politica oficială a Bonn
ului se discreditează pe zi ce trece. 
Uniunea Creștin-Democrată a pier
dut cu prilejul diverselor alegeri 
fot mai multe voturi. Partidele din 
opoziție — printre care și Partidul 
Comunist din Germania — cîștigă 
tot mai mult sufragiile alegători
lor. Anul 1957, anul alegerilor pen
tru Bundcstagul de la Bonn,
apropie vertiginos. Iși poate per
mite guvernul vest-german ~x~ 
punderea unși surprize?

se

răs
punderea unei surprize? Firește, 
nu! A sosit deci timpul pentru in
terzicerea Partidului Comunist 
German, pentru acțiuni de „mină 
forte". Că nu sint pricini ? Că nu 
există motive legale? Că asta nu 
corespunde intereselor poporului 
german ? Cine se poate ocupa de 
asemenea lucruri cînd e cuprins de 
furii anticomuniste ?

Nerespectînd drepturile democra
tice elementare în interior, auto
ritățile vest.germane nu se simt 
obligate nici de tratatele interna
ționale de a căror îndeplinire răs
pund. Puterile din coaliția militară

— printre care și U.R.S.S. — care 
au înfrînt Germania hitleristă — 
au stabilit că respectarea demo
crației este o condiție esențială a 
existenței Germaniei postbelice. 
Ușurința cu care „uită" autoritățile 
vest-germane obligațiile interna
ționale nu amintește și ea de zilele 
fascismului ?

Acum, cînd sentința împotriva 
Partidului Comunist din Germania 
a fost pronunțată, au căzut toate 
măștile. In Republica Federală 
Germană acționează astăzi cu pu
tere acele forțe în al căror palma
res istoric este înscrisă asasinarea 
lui Roza Luxemburg și Karl Lieb
knecht, pogromurile de la Nue- 
renberg și uciderea lui Ernst Thăl- 
mann, teroarea antimuncitoreascf 
și dezlănțuirea războiului antiso 
vietic. Aceste forțe nu văd însi 
cea ce văd clar milioane de oa
meni, și anume că teroarea împo
triva muncitorilor și interzicerea 
Partidului Comunist nu pot duce 
la înfrîngerea clasei muncitorilor. 
E ușor pentru un tribunal să pro
nunțe o sentință, dar ultimul cu- 
vlnt aparține adevăratului judecă
tor al timpului nostru, clasa mun
citoare. Vor găsi desigur de aceea 
ecou puternic în inima fiecărui 
german cinstit cuvintele Comitetu
lui Central al Partidului Comunist 
al Uniunii Sovietice : „Sperăm că 
poporul german va păși pe singura 
cale justă — calea păcii și colabo 
rării între popoare, care îi asiguri 
un adevărat progres și înflorire 
Sperăm că clasa muncitoare ger
mană va găsi inlăuntrul ei forțe 
pentru a nu admite repetarea gre
șelii fatale a trecutului, cînd reac- 
țiunea a reușit să zdrobească parte 
cu parte mișcarea muncitoreasca 
germană. Clasa muncitoare ger
mană va reuși să unească în ju
rul ei toate forțele cinstite, pro
gresiste ale poporului german, pen
tru a preîntîmpina alunecarea Ger
maniei occidentale pe calea fascis- 
mului și a aventurilor militare".
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